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PROJET D’ORDONNANCE

contenant le Budget général des Dépenses
de la Région de Bruxelles-Capitale

pour l’année budgétaire 2013

LE GOUVERNEMENT,

Sur la proposition du Ministre des Finances et du Bud-
get, après en avoir délibéré,

ARRETE :

Le Ministre des Finances et du Budget est chargé de 
présenter au Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
au nom du Gouvernement, le projet d’ordonnance dont la 
teneur suit :

Section I. – Dispositions générales

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l’arti-
cle 39 de la Constitution.

Article 2

Il est ouvert pour les dépenses du budget des services 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale affé-
rentes à l’année budgétaire 2013, des crédits s’élevant aux 
montants ci-après :

ONTWERP VAN ORDONNANTIE

houdende de Algemene Uitgavenbegroting
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

voor het begrotingsjaar 2013

DE REGERING,

Op voordracht van de Minister van Financiën en Begro-
ting, na beraadslaging,

BESLUIT :

De Minister van Financiën en Begroting wordt ermee 
belast aan het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, namens 
de Regering, het ontwerp van ordonnantie voor te leggen 
waarvan de tekst volgt :

Sectie I. – Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 39 van de Grondwet.

Artikel 2

Voor de uitgaven van de begroting van de diensten van 
de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor 
het begrotingsjaar 2013 worden kredieten geopend ten be-
drage van :

  Crédits Crédits
  d’engagement de liquidation 
 En milliers d’euros – – In duizenden euro
  Vastleggings- Vereffenings- 
  kredieten kredieten

Crédits dissociés 3.872.335 3.561.610 Gesplitste kredieten
Crédits dissociés variables 213.878 224.958 Variabele gesplitste kredieten

Totaux 4.086.213 3.786.568 Totalen

Deze kredieten worden opgesomd in de bij deze ordon-
nantie gevoegde tabellen, sectie I.

In toepassing van artikel 14 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
worden de uitgaven gemachtigd per programma waarvan de 
krediettotalen opgenomen zijn in de bij deze ordonnantie ge-
voegde begrotingstabellen, sectie I en sectie II.

Ces crédits sont énumérés aux tableaux annexés à la pré-
sente ordonnance, section I.

En application de l’article 14 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle, les dépenses sont 
autorisées par programme dont les totaux de crédits sont 
repris dans les tableaux budgétaires annexés à la présente 
ordonnance, section I et section II.
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De geconsolideerde ontvangsten- en uitgavenbegroting 
van de gewestelijke entiteit wordt goedgekeurd en is terug 
te vinden in de vorm van een tabel op het einde van het be-
schikkende gedeelte van deze ordonnantie.

Artikel 3

In afwijking van artikel 112 van de organieke ordon-
nantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die 
van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en 
de controle en op artikel 1 van het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 15 juni 2006 tot uitstel van de 
inwerkingtreding van sommige bepalingen van de organieke 
ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen 
die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en 
de controle, wordt de inwerkingtreding van de artikels 29, 
1ste lid, 5de en 6de streepje, en 31 van het besluit van de Brus-
selse Hoofdstedelijke Regering van 13 juli 2006 betreffende 
de begrotingscyclus, de structuur van de begrotingsordon-
nantie, de algemene toelichting en de verantwoordingen bij 
de begroting uitgesteld tot 1 januari 2014.

Artikel 4

Het artikel 11, 2de lid, van de organieke ordonnantie van 
23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing 
zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, is niet 
van toepassing in 2013.

Artikel 5

In afwijking van het artikel 45, 3de lid, van de organieke 
ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen 
die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en 
de controle, en van artikel 13 van het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 19 oktober 2006 betreffende 
de fi nanciële actoren, kan de Regering, op voordracht van 
de Minister van Financiën, een contractueel personeelslid 
van het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
aanstellen in de functie van gewestelijke boekhouder, zoals 
bedoeld in dezelfde 2 artikelen. 

Sectie II. – Bijzondere bepalingen in verband
met de diensten van de Regering met

inbegrip van de bepalingen in verband
met de organieke begrotingsfondsen

Artikel 6

In afwijking van artikel 69, § 1, 2de lid van de organieke 
ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen 
die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en 
de controle, blijven alle op basis van de gecoördineerde wet-
ten op de Rijkscomptabiliteit van 17 juli 1991 aangestelde 

Le budget consolidé en recettes et en dépenses de l’en-
tité régionale est approuvé et fi gure sous forme de tableau à 
la fi n du dispositif de la présente ordonnance.

Article 3

Par dérogation à l’article 112 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 1er de 
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capita-
le du 15 juin 2006 reportant l’entrée en vigueur de certaines 
dispositions de l’ordonnance organique du 23 février 2006 
portant les dispositions applicables au budget, à la compta-
bilité et au contrôle, l’entrée en vigueur des articles 29, ali-
néa 1er, 5ième et 6ième tirets, et 31 de l’arrêté du Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif 
au cycle budgétaire, à la structure de l’ordonnance budgé-
taire, à l’exposé général du budget et aux justifi cations du 
budget est reportée au 1er janvier 2014.

Article 4

L’article 11, 2ème alinéa, de l’ordonnance organique du 
23 février 2006 portant les dispositions applicables au bud-
get, à la comptabilité et au contrôle, n’est pas d’application 
en 2013.

Article 5

Par dérogation à l’article 45, alinéa 3, de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions ap-
plicables au budget, à la comptabilité et au contrôle, et à 
l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 19 octobre 2006 portant sur les ac-
teurs fi nanciers, le Gouvernement peut, sur la proposition 
du Ministre des Finances, désigner un agent contractuel 
du Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale dans la 
fonction de comptable régional, telle que visée aux mêmes 
2 articles.

Section II. – Dispositions spécifi ques
relatives aux services du Gouvernement

en ce comprises celles relatives
aux fonds budgétaires organiques

Article 6

Par dérogation à l’article 69, § 1er, 2ème alinéa de l’or-
donnance organique du 23 février 2006 portant les disposi-
tions applicables au budget à la comptabilité et au contrôle, 
tous les comptables-trésoriers titulaires et/ou suppléants 
(contractuels ou statutaires) désignés sur la base des lois 
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titelvoerende en/of plaatsvervangende rekenplichtigen (con-
tractueel of statutair) in functie tot op het moment dat een 
nieuw besluit of nieuwe beslissing een einde maakt aan hun 
huidige aanstelling. Zij blijven hun functie eveneens uit oe-
fenen in het geval van de creatie van nieuwe basisallocaties 
inzake uitgaven en ontvangsten die bestaande basisallocaties 
die zij beheren en die niet meer geschikt zijn (bijvoorbeeld 
ingevolge een foutieve economische code) vervangen of in 
het geval van de creatie van nieuwe basisallocaties inzake 
uitgaven en ontvangsten die toegevoegd worden aan de door 
de rekenplichtige beheerde bestaande basisallocaties indien 
deze binnen hetzelfde beheersdomein blijven. In voorko-
mend geval kan hiertoe een nieuw benoemingsbesluit geno-
men worden.

Artikel 7

Machtiging wordt verleend om provisies toe te kennen 
aan advocaten, experten en gerechtsdeurwaarders die voor 
rekening van het Gewest optreden.

Artikel 8

In afwijking van artikel 29 van de organieke ordonnan-
tie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van 
toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de con-
trole en van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 15 juni 2006 betreffende de herverdelingen en 
overschrijdingen van uitgavenkredieten, is iedere Minister of 
Staatssecretaris gemachtigd om op gemotiveerde wijze, via 
regeringsbesluit, behoudens afwijking toegestaan door de 
Minister van Begroting, en binnen de grenzen van de vast-
leggings- of vereffeningskredieten van een opdracht die tot 
zijn bevoegdheid behoort, behoudens afwijking toegestaan 
door de Minister van Begroting, kredietherverdelingen uit te 
voeren tussen de verschillende programma’s van deze op-
dracht.

De gemotiveerde aanvraag tot herverdeling wordt door 
de betrokken Minister of Staatssecretaris, via het betrokken 
bestuur, ingediend bij de directie Begroting van het Bestuur 
Financiën en Begroting van het Ministerie. Indien de her-
verdelingen basisallocaties betreffen die behoren tot de be-
voegdheid van verschillende Ministers of Staatssecretarissen 
(in het geval van een gedeelde opdracht of een gedeeld pro-
gramma), dan wordt de gemotiveerde aanvraag gezamenlijk 
ingediend.

Het voorafgaandelijk advies van de Inspectie van Finan-
ciën en het voorafgaandelijk akkoord van de Minister van 
Begroting zijn vereist.

Van deze machtiging mag enkel bij uitzondering gebruik 
gemaakt worden en alleen wanneer de mogelijkheden gebo-
den door het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring van 15 juni 2006 betreffende de herverdelingen en over-
schrijdingen van uitgavenkredieten werden uitgeput, dit wil 

coordonnées sur la comptabilité de l’Etat du 17 juillet 1991 
restent en fonction jusqu’à ce qu’un nouvel arrêté ou une 
nouvelle décision mette fi n à leur désignation actuelle. Ils 
continuent à exercer leur fonction également dans le cas 
de la création de nouvelles allocations de base en dépenses 
et en recettes qui remplacent des allocations de base exis-
tantes qu’ils gèrent et qui sont devenues inappropriées (par 
exemple suite à un code économique erroné) ou dans le cas 
de la création de nouvelles allocations de base en dépenses 
et en recettes qui sont ajoutées aux allocations de base exis-
tantes gérées par le comptable-trésorier si celles-ci restent 
dans le même domaine de gestion. Le cas échéant, un nou-
vel arrêté de désignation peut être établi à cet effet.

Article 7

Des provisions peuvent être allouées aux avocats, aux 
experts et aux huissiers de justice agissant pour compte de 
la Région.

Article 8

Par dérogation à l’article 29 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’arrêté du Gou-
vernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 15 juin 
2006 concernant les nouvelles ventilations et dépassements 
de crédits de dépenses, chaque Ministre ou Secrétaire 
d’Etat est autorisé à opérer de manière motivée, par arrêté 
du Gouvernement, sauf dérogation accordée par le Ministre 
du Budget, et dans les limites des crédits d’engagement ou 
de liquidation d’une mission qui est de son ressort, sauf dé-
rogation accordée par le Ministre du Budget, de nouvelles 
ventilations de crédits entre les différents programmes de 
cette mission.

La demande motivée de nouvelle ventilation est intro-
duite auprès de la direction du Budget de l’Administration 
des Finances et du Budget du Ministère par le Ministre ou 
Secrétaire d’Etat concerné, via l’administration concernée. 
Si les nouvelles ventilations concernent des allocations de 
base qui sont du ressort de différents Ministres ou Secré-
taires d’Etat (dans le cas d’une mission partagée ou d’un 
programme partagé), la demande motivée est introduite de 
concert.

L’avis de l’Inspection des Finances et l’accord du Minis-
tre du Budget préalables sont requis.

Cette autorisation ne peut être utilisée qu’à titre excep-
tionnel et uniquement au moment où toutes les possibili-
tés offertes par l’arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 15 juin 2006 concernant les nouvel-
les ventilations et dépassements de crédits de dépenses ont 
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zeggen wanneer kredietherverdelingen binnen de grenzen 
van de vastleggingskredieten of van de vereffeningskredie-
ten van het betreffende programma niet meer mogelijk zijn 
door het gebrek aan beschikbare kredieten.

Deze herverdelingen worden onverwijld meegedeeld aan 
het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en aan het Rekenhof.

Artikel 9

De besluiten tot herverdeling van uitgavenkredieten van 
het begrotingsjaar 2013 worden genomen van 1 januari tot 
31 december van dat jaar, onverminderd de bepalingen van 
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 
15 juni 2006 betreffende de herverdelingen en overschrijdin-
gen van uitgavenkredieten, inzonderheid artikel 2.

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering is eveneens ge-
machtigd tot het toekennen van facultatieve subsidies ten 
laste van nieuwe basisallocaties die in de loop van het begro-
tingsjaar gecreëerd worden door ministerieel of regeringsbe-
sluit tot kredietherverdeling en die als voorwerp facultatieve 
subsidies hebben (met de FSF-code in de begrotingstabel) in 
het kader van dezelfde objectieven als deze verbonden met 
de reeds in de initiële begroting 2013 bestaande basisalloca-
ties van waaruit de kredieten worden overgedragen.

Artikel 10

In afwijking van artikel 29 van de organieke ordonnan-
tie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van 
toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de 
controle, kunnen, via een besluit van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering, de vastleggingskredieten of de veref-
feningskredieten van de basisallocaties 03.002.08.01.12.11, 
3.002.08.03.12.11,03.002.08.05.12.11, 03.002.21.01.81.11, 
03.002.22.01.81.41, 03.003.08.01.12.11, 03.003.42.01.45.10, 
03.003.99.01.00, 10.001.99.02.01.00, 10.007.99.01.01.00 en 
28.002.08.04.12.11 naar eender welke basisallocatie van de 
begroting van de diensten van de Regering herverdeeld wor-
den.

In afwijking van artikel 29 van de ordonnantie van 23 fe-
bruari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, kunnen 
de kredieten van de basisallocatie 04.002.07.07.11.00, bij 
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, herver-
deeld worden naar de opdracht 18 en meer in het bijzonder 
naar basisallocatie 18.003.15.01.41.40.

In afwijking van artikel 29 van de ordonnantie van 23 fe-
bruari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, kunnen de 

été épuisées, c’est-à-dire quand de nouvelles ventilations 
de crédits dans les limites des crédits d’engagement ou de 
liquidation du programme concerné sont devenues impos-
sibles faute de crédits disponibles.

Ces nouvelles ventilations sont communiquées sans dé-
lai au Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale et à la 
Cour des comptes.

Article 9

Les arrêtés de nouvelle ventilation de crédits de dé-
penses de l’année budgétaire 2013 sont pris du 1er janvier 
jusqu’au 31 décembre de cette année, sans préjudice des 
dispositions de l’arrêté du Gouvernement de le Région de 
Bruxelles-Capitale du 15 juin 2006 concernant les nouvel-
les ventilations et dépassements de crédits de dépenses, no-
tamment l’article 2.

Le Gouvernement est également autorisé à octroyer des 
subventions facultatives à charge de nouvelles allocations 
de base, créées dans le courant de l’année budgétaire par ar-
rêté ministériel ou gouvernemental de nouvelle ventilation 
de crédits, et qui ont comme objet des subventions faculta-
tives (avec le code FSF dans le tableau budgétaire) dans le 
cadre des mêmes objectifs que ceux liés aux allocations de 
bases déjà existantes dans le budget initial 2013 et à partir 
desquelles les crédits sont transférés.

Article 10

Par dérogation à l’article 29 de l’ordonnance organique du 
23 février 2006 portant les dispositions applicables au bud-
get, à la comptabilité et au contrôle, les crédits d’engagement 
ou de liquidation des allocations de base 03.002.08.01.12.11, 
03.002.08.03.12.11, 03.002.08.05.12.11, 03.002.21.01.81.11 
03.002.22.01.81.41, 03.003.08.01.12.11, 03.003.42.01.45.10, 
03.003.99.01.00, 10.001.99.02.01.00, 10.007.99.01.01.00 et 
28.002.08.04.12.11 peuvent être reventilés, par arrêté du 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, vers 
n’importe quelle allocation de base du budget des services 
du Gouvernement.

Par dérogation à l’article 29 de l’ordonnance du 23 fé-
vrier 2006 portant les dispositions applicables au budget, à 
la comptabilité et au contrôle, les crédits de l’allocation de 
base 04.002.07.07.11.00 peuvent être reventilés, par arrêté 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, vers 
la mission 18 et plus particulièrement vers l’allocation de 
base 18.003.15.01.41.40.

Par dérogation à l’article 29 de l’ordonnance du 23 fé-
vrier 2006 portant les dispositions applicables au budget, à 
la comptabilité et au contrôle, les crédits d’engagement et 
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vastleggings- en vereffeningskredieten van programma 001 
van opdracht 06, bij ministerieel besluit, herverdeeld worden 
naar de opdracht 07.

In afwijking van artikel 29 van de ordonnantie van 23 fe-
bruari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, kunnen 
de vastleggings- en vereffeningskredieten van alle basisal-
locaties van de programma’s 001, 002, 003 en 004 van op-
dracht 06, bij ministerieel besluit, onder elkaar herverdeeld 
worden, binnen dezelfde kredietsoort.

Artikel 11

Binnen het ERP systeem van het Ministerie is het toege-
staan om, omwille van informaticatechnische beperkingen, 
in afwijking van de ESR 95 classifi catie, op het niveau van 
de basisallocaties een cijfer 9 te plaatsen als laatste positie 
van de economische code voor de terugbetalingen van ten 
onrechte gedane uitgaven of ten onrechte geïnde ontvang-
sten. In de begrotingstabel wordt de economische classifi ca-
tie gevolgd.

Artikel 12

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering kan facultatieve 
werkings-, project- en investeringssubsidies, zoals, gedefi ni-
eerd in artikel 1, 7°, van het besluit van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering van 13 juli 2006 betreffende de admi-
nistratieve en begrotingscontrole evenals de budgetopmaak, 
toekennen ten laste van de basisallocaties vermeld in de be-
grotingstabel (sectie I) en die, in toepassing van artikel 26 
van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 
van 13 juli 2006 betreffende de begrotingscyclus, de struc-
tuur van de begrotingsordonnantie, de algemene toelichting 
bij de begroting en de verantwoording bij de begroting, de 
code FSF (facultatieve subsidie/ subvention facultative) dra-
gen.

Artikel 13

De onder artikel 12 aangeduide facultatieve subsidies, 
behoudens deze verleend aan de geconsolideerde autonome 
bestuursinstellingen, worden voor het jaar 2013 toegekend 
onder de hierna volgende algemene voorwaarden :

1. Het subsidiebesluit wordt opgesteld door de adminis-
tratieve diensten van de subsidiërende overheid en bevat op 
zijn minst :

– de vermelding van de begunstigde van de subsidie en 
diens rekeningnummer;

– de gedetailleerde omschrijving van de doeleinden waar-
voor de subsidie wordt toegekend;

de liquidation du programme 001 de la mission 06 peuvent 
être reventilés, par arrêté ministériel, vers la mission 07.

Par dérogation à l’article 29 de l’ordonnance du 23 fé-
vrier 2006 portant les dispositions applicables au budget, 
à la comptabilité et au contrôle, les crédits d’engagement 
et de liquidation de toutes les allocations de base des pro-
grammes 001, 002, 003 et 004 de la mission 06 peuvent 
être reventilés entre eux par arrêté ministériel, au sein de la 
même sorte de crédit.

Article 11

Par dérogation à la classifi cation SEC 95, il est autorisé 
au sein du système ERP du Ministère, à cause de contraintes 
technico-informatiques, de mettre le chiffre 9 à la dernière 
position du code économique pour les remboursements de 
dépenses effectuées indûment ou de recettes perçues indû-
ment. Dans le tableau budgétaire, la classifi cation écono-
mique est suivie.

Article 12

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à octroyer des subventions de fonctionnement, 
de projet et d’investissement facultatives, telles que défi -
nies à l’article 1er, 7°, de l’arrêté du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif au 
contrôle administratif et budgétaire ainsi qu’à l’établisse-
ment du budget, à charge des allocations de base fi gurant 
dans le tableau budgétaire (section I) et qui, en application 
de l’article 26 de l’arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif au cycle 
budgétaire, à la structure de l’ordonnance budgétaire, à 
l’exposé général du budget et aux justifi cations du budget, 
mentionnent le code FSF (facultatieve subsidie/subvention 
facultative).

Article 13

Pour l’année 2013, les subventions facultatives indi-
quées à l’article 12, à l’exception de celles octroyées aux 
organismes administratifs autonomes consolidés, sont oc-
troyées sous les conditions générales suivantes :

1. L’arrêté de subvention est élaboré par les services 
administratifs du pouvoir subsidiant et reprend au mini-
mum :

– l’indication du bénéfi ciaire de la subvention et de son 
numéro de compte;

– la défi nition détaillée des fi ns auxquelles la subvention 
est accordée;
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– het totale toegekende bedrag;

– de volledige budgettaire aanrekening (dit wil zeggen de 
betrokken basisallocaties);

– de betalingsmodaliteiten;

– de periode waarop de subsidie betrekking heeft;

– de door de subsidiërende overheid vereiste documenten in 
de vereffeningsfases;

– de uiterste indieningsdatum voor elk van de in het vorige 
streepje vermelde documenten;

– de beherende administratieve dienst.

2. Onverminderd het laatste lid van dit punt, gaat elke sub-
sidie gepaard met een overeenkomst waarin de bepalingen 
worden gepreciseerd voor de aanwending van de subsidie en 
voor haar eventuele terugbetaling.

Deze overeenkomst vermeldt nauwkeurig de uitgavenca-
tegorieën waarvoor de subsidie kan worden aangewend en 
meer bepaald in voorkomend geval :

– de huur en huurlasten;

– de promotie- en publicatiekosten;

– de administratieve kosten;

– de voertuig- en verplaatsingskosten;

– de vergoeding van derden en van onderaannemers, de ho-
noraria, het hulppersoneel;

– de personeelskosten;

– de afl ossingen en investeringen;

– de niet-terugvorderbare belastingen en taksen;

– de fi nanciële lasten;

– de uitzonderlijke lasten.

Deze categorieën worden in detail vermeld in de overeen-
komst in functie van de gesubsidieerde projecten, op basis 
van de rubrieken van de begrotingsraming van de operatie.

Elke overeenkomst verwijst waar nodig naar de ministe-
riële omzendbrief vermeld in punt 11 van dit artikel.

Elke overeenkomst voorziet uitdrukkelijk in het toezicht 
door de administratieve diensten van de subsidiërende over-
heid op de gesubsidieerde contractant en dit aan de hand van 
stukken en ter plaatse.

– le montant total octroyé;

– l’imputation budgétaire complète (c’est-à-dire les allo-
cations de base concernées);

– les modalités de paiement;

– la période à laquelle la subvention se rapporte;

– les documents requis par le pouvoir subsidiant dans les 
phases de liquidation;

– la date limite pour l’introduction de chacun des docu-
ments mentionnés au petit tiret précédent;

– le service administratif gestionnaire.

2. Sans préjudice du dernier alinéa du présent point, tou-
te subvention va de pair avec une convention qui précise les 
dispositions relatives à l’utilisation de la subvention et au 
remboursement éventuel de celle-ci.

Cette convention mentionne avec précision les catégo-
ries de dépenses qui pourront être prises en charge par la 
subvention et notamment s’il échet :

– les loyers et les charges locatives;

– les frais de promotion et de publication;

– les frais administratifs;

– les frais de véhicule et de déplacement;

– la rétribution de tiers et de sous-traitants, les honoraires, 
les vacataires;

– les frais de personnel;

– les amortissements et investissements;

– les impôts et taxes non récupérables;

– les charges fi nancières;

– les charges exceptionnelles.

Ces catégories sont détaillées dans la convention en 
fonction des projets subventionnés en prenant comme base 
les rubriques du budget prévisionnel de l’opération.

Chaque convention fait référence, le cas échéant, à la 
circulaire ministérielle mentionnée au point 11 du présent 
article.

Chaque convention prévoit explicitement le contrôle des 
services administratifs du pouvoir subsidiant, sur pièces et 
sur place, du contractant subventionné. 
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Indien het bedrag van de subsidie niet hoger ligt dan 
15.000 euro, dan worden de vermeldingen voorzien in de 
vorige leden van dit punt hernomen in het subsidiebesluit.

3. Overeenkomstig artikel 4, § 5, van de organieke or-
donnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die 
van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de 
controle, is de subsidie onderworpen aan het transparantie-
beginsel.

De subsidie mag geen verrijking van de begunstigde tot 
doel of gevolg hebben.

4. Een en dezelfde actie mag slechts aanleiding geven tot 
de toekenning van één enkele subsidie ten laste van een be-
grotingsprogramma ten gunste van een zelfde begunstigde, 
gedurende hetzelfde begrotingsjaar

5. Geen enkele actie mag beginnen vóór de ondertekening 
van de overeenkomst of het besluit.

Voor reeds aangevatte acties kan een subsidie worden 
toegekend enkel en alleen indien de aanvrager de noodzaak 
voor het starten van de actie vóór de ondertekening van de 
overeenkomst en het besluit kan aantonen.

6. De subsidieaanvragen moeten schriftelijk worden inge-
diend en vergezeld zijn van een begrotingsraming .

De bevoegde ordonnateur informeert de aanvrager schrif-
telijk over het gevolg dat aan zijn aanvraag wordt gegeven.

7. Indien de begunstigde van een subsidie een rechtsper-
soon is die, op de datum van de beslissing om een opdracht 
uit te schrijven, opgericht werd met het specifi eke doel te 
voorzien in behoeften van algemeen nut die niet van indus-
triële of commerciële aard zijn en waarvan :

– ofwel de werkzaamheden voor meer dan vijftig procent 
gefi nancierd worden door de diensten van de Regering of 
autonome bestuursinstellingen,

– ofwel het beheer onderworpen is aan toezicht door die 
diensten of instellingen,

– ofwel de leden van het bestuurs-, directie- of toezichtsor-
gaan voor meer dan de helft door die diensten of instel-
lingen zijn aangesteld,

 dan is deze onderworpen aan de bepalingen van de wet 
van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrach-
ten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, 
leveringen en diensten, overeenkomstig artikel 4 van die 
wet.

8. De betalingsfrequentie wordt bepaald in verhouding tot 
de fi nanciële risico’s die de begunstigde loopt, de duur en 
de voortgang van de actie en de aard van de kosten die de 
begunstigde gemaakt heeft.

Si le montant de la subvention ne dépasse pas 
15.000 euros, les mentions prévues aux alinéas précédents 
du présent point sont reprises dans l’arrêté de subvention.

3. Conformément à l’article 4, § 5, de l’ordonnance or-
ganique du 23 février 2006 portant les dispositions applica-
bles au budget, à la comptabilité et au contrôle, la subven-
tion est soumise au principe de transparence.

La subvention ne peut avoir pour objet ou pour effet de 
donner lieu à un enrichissement pour le bénéfi ciaire.

4. Une même action ne peut donner, dans le courant 
d’une même année budgétaire, qu’à l’octroi d’une et une 
seule subvention à la charge d’un programme du budget en 
faveur d’un même bénéfi ciaire.

5. Aucune action ne peut débuter avant la signature de la 
convention ou de l’arrêté.

Toutefois, une subvention peut être octroyée pour des 
actions déjà entamées si et seulement si le demandeur peut 
établir la nécessité du démarrage de l’action avant la signa-
ture de la convention et de l’arrêté.

6. Les demandes de subventions doivent être introduites 
par écrit et être accompagnées d’un budget prévisionnel.

L’ordonnateur compétent informe le demandeur par écrit 
des suites réservées à sa demande.

7. Lorsque le bénéfi ciaire d’une subvention est une per-
sonne dotée d’une personnalité juridique qui, à la date de 
la décision de lancer un marché, a été créée pour satisfaire 
spécifi quement des besoins d’intérêt général ayant un ca-
ractère autre qu’industriel ou commercial et dont :

– soit l’activité est fi nancée à plus de cinquante pour cent 
par les services du Gouvernement ou des organismes ad-
ministratif autonomes,

– soit la gestion est soumise à un contrôle desdits services 
ou organismes,

– soit plus de la moitié des membres de l’organe d’admi-
nistration, de direction ou de surveillance sont désignés 
par lesdits services et organismes,

 celle-ci est soumise aux dispositions de la loi du 24 dé-
cembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services, confor-
mément à l’article 4 de ladite loi.

8. Le rythme des paiements est déterminé par rapport 
aux risques fi nanciers encourus par le bénéfi ciaire, à la du-
rée et l’état d’avancement de l’action et à la nature des frais 
exposés par le bénéfi ciaire.
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9. Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 16 mei 2003 
tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor 
de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boek-
houding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook 
voor de organisatie van de controle door het Rekenhof en 
artikel 94 van de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 
houdende de bepalingen die van toepassing zijn op de begro-
ting, de boekhouding en de controle, wordt bij niet-naleving 
door de begunstigde van de bij wet of overeenkomst vastge-
stelde verplichtingen, de subsidie geschorst.

De beherende administratie brengt de begunstigde hier-
van op de hoogte. Deze kan zijn opmerkingen formuleren.

Wanneer de begunstigde het bedrag van een subsidie ge-
heel of gedeeltelijk dient terug te betalen, worden de vast-
stellingen van de beherende administratie en de opmerkin-
gen geuit door de begunstigde ter advies voorgelegd aan de 
Inspectie van Financiën.

Over het controleverslag, de opmerkingen van de begun-
stigde en het advies van de Inspectie van Financiën stelt de 
beherende administratie een samenvattende nota op waarvan 
de conclusie wordt bezorgd aan de secundaire ordonnateur, 
die als enige gemachtigd is om het recht van de terugbetaling 
vast te stellen.

10. Het toezicht op de administratieve behandeling van 
het dossier en op het goede fi nanciële beheer vindt plaats 
conform de artikelen 72, 77, 78, 79 en 93, § 2 van de orga-
nieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepa-
lingen die van toepassing zijn op de begroting, de boekhou-
ding en de controle.

11. Elke minister kan in het kader van de geldende re-
gelgevende bepalingen een omzendbrief opstellen bestemd 
voor de begunstigde van een subsidie. Deze omzendbrief 
bepaalt :

– standaardmodellen van de stukken indien het aangewezen 
is de begunstigden te begeleiden;

– de na te leven termijnen voor het indienen van de vereiste 
verantwoordingsstukken;

– de exhaustieve lijst van de uitgaven die in aanmerking ko-
men;

– de aanvraagprocedure voor betalingen;

– de beschrijving van het toezicht dat zal plaatsvinden.

Artikel 14

In afwijking van de bepalingen van artikel 13 van deze 
ordonnantie maken de facultatieve subsidies toegekend op 
de basisallocaties 10.005.27.01.43.21 en 10.005.27.05.43.21 

9. Conformément à l’article 14 de la loi du 16 mai 2003 
fi xant les dispositions générales applicables aux budgets, 
au contrôle des subventions et à la comptabilité des com-
munautés et de régions, ainsi qu’à l’organisation du contrô-
le de la Cour des comptes et à l’article 94 de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions appli-
cables au budget, à la comptabilité et au contrôle, en cas de 
non-respect par le bénéfi ciaire de ses obligations légales ou 
conventionnelles, la subvention est suspendue.

L’administration gestionnaire en avise le bénéfi ciaire qui 
peut formuler ses observations.

Lorsque le bénéfi ciaire est tenu de rembourser le mon-
tant d’une subvention en tout ou en partie, les constatations 
de l’administration gestionnaire et les observations émises 
par le bénéfi ciaire sont soumises à l’avis de l’Inspection 
des Finances.

Le rapport de contrôle, les observations du bénéfi ciaire 
et l’avis de l’Inspection des Finances font l’objet d’une 
note de synthèse par l’administration gestionnaire, dont la 
conclusion est transmise à l’ordonnateur secondaire, seul 
habilité à établir le droit constaté du remboursement.

10. Les contrôles du traitement administratif du dossier 
et de la bonne gestion fi nancière sont exercés conformé-
ment aux articles 72, 77, 78, 79 et 93, § 2 de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions appli-
cables au budget, à la comptabilité et au contrôle.

11. Chaque ministre peut, dans le cadre des dispositions 
réglementaires en vigueur, élaborer une circulaire destinée 
au bénéfi ciaire d’une subvention qui détermine :

– des modèles standard de pièce lorsqu’il s’indique de gui-
der les bénéfi ciaires;

– les délais à respecter pour l’introduction des documents 
justifi catifs nécessaires;

– la liste exhaustive des dépenses éligibles;

– la procédure de demande de paiements;

– le descriptif des contrôles qui seront exercés.

Article 14

Par dérogation aux dispositions de l’article 13 de la 
présente ordonnance, les subventions facultatives oc-
troyées sur les allocations de base 10.005.27.01.43.21 et 
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slechts om de drie jaar het voorwerp uit van een overeen-
komst.

Artikel 15

In afwijking van de bepalingen van artikel 13 van deze 
ordonnantie maken de facultatieve subsidies toegekend op 
de volgende basisallocaties geen voorwerp uit van een over-
eenkomst :

10.001.23.01.33.00
10.001.99.02.01.00
10.002.27.01.43.22
10.003.19.01.31.22
10.003.23.01.33.00
10.003.23.02.33.00
10.004.27.03.43.21
10.004.27.04.43.21
10.004.27.05.43.21
10.004.27.06.43.21
10.004.27.07.43.21
10.004.27.08.43.21
10.005.19.01.31.22
10.005.27.02.43.21
10.005.27.03.43.21
10.005.27.06.43.21
10.005.27.07.43.21
10.005.27.10.43.40
10.005.27.11.43.52
10.005.28.04.63.21
10.006.43.01.65.10
10.006.43.02.65.23
10.006.54.01.64.10
10.006.64.19.63.21
10.008.15.01.41.40
10.008.16.01.61.42
11.002.27.01.43.21
25.007.20.02.51.11
25.008.20.01.51.11
26.002.51.01.53.10
26.002.51.02.53.10
26.002.52.01.63.21
26.002.52.03.63.21
27.006.28.02.63.21
27.007.27.02.43.22
27.007.28.01.63.21
27.012.28.01.63.21

De Minister van Begroting is gemachtigd om, met betrek-
king tot de basisallocaties die beheerd worden door het Be-
stuur Economie en Werkgelegenheid van het Ministerie van 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, in 2013 een ministerieel 
besluit te nemen, na advies van de Inspectie van Financiën, 
tot toekenning, in voorkomend geval, van een afwijking van 
de verplichting tot het afsluiten van een overeenkomst voor 
de daarop aangerekende facultatieve subsidies waarvan het 
bedrag hoger ligt dan 15.000 euro. Het betreft de faculta-
tieve subsidies die niet beoogd werden door het ministeriële 

10.005.27.05.43.21 ne font l’objet d’une convention que 
tous les trois ans.

Article 15

Par dérogation aux dispositions de l’article 13 de la pré-
sente ordonnance, les subventions facultatives octroyées 
sur les allocations de base suivantes ne font pas l’objet 
d’une convention :

10.001.23.01.33.00
10.001.99.02.01.00
10.002.27.01.43.22
10.003.19.01.31.22
10.003.23.01.33.00
10.003.23.02.33.00
10.004.27.03.43.21
10.004.27.04.43.21
10.004.27.05.43.21
10.004.27.06.43.21
10.004.27.07.43.21
10.004.27.08.43.21
10.005.19.01.31.22
10.005.27.02.43.21
10.005.27.03.43.21
10.005.27.06.43.21
10.005.27.07.43.21
10.005.27.10.43.40
10.005.27.11.43.52
10.005.28.04.63.21
10.006.43.01.65.10
10.006.43.02.65.23
10.006.54.01.64.10
10.006.64.19.63.21
10.008.15.01.41.40
10.008.16.01.61.42
11.002.27.01.43.21
25.007.20.02.51.11
25.008.20.01.51.11
26.002.51.01.53.10
26.002.51.02.53.10
26.002.52.01.63.21
26.002.52.03.63.21
27.006.28.02.63.21
27.007.27.02.43.22
27.007.28.01.63.21
27.012.28.01.63.21

Le Ministre du Budget est autorisé à prendre, quant aux 
allocations de base gérées par l’Administration de l’Eco-
nomie et de l’Emploi du Ministère de la Région de Bruxel-
les-Capitale, un arrêté ministériel en 2013, après l’avis de 
l’Inspection des Finances, afi n d’octroyer, le cas échéant, 
une dérogation à l’obligation de conclure une convention 
pour les subventions facultatives y imputées et dont le 
montant dépasse 15.000 euros. Il s’agit des subventions fa-
cultatives qui n’ont pas été visées par l’arrêté ministériel du 
22 mars 2012 pris en application de l’article 39, alinéa 2, 
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besluit van 22 maart 2012 in toepassing van artikel 39, 2e lid, 
van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 
van 13 juli 2006 betreffende de administratieve en begro-
tingscontrole evenals de begrotingsopmaak, betreffende de 
toekenning van subsidies inzake economische expansie, bui-
tenlandse handel en de fi nanciering van de plaatselijke ini-
tiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en 
de inschakelingsondernemingen. Het nieuwe besluit wordt 
medegedeeld aan het Rekenhof.

Artikel 16

In afwijking van de bepalingen van artikel 13 van deze 
ordonnantie maken de facultatieve subsidies toegekend op 
de volgende basisallocaties noch het voorwerp uit van een 
besluit, noch van een overeenkomst :

03.003.42.01.45.10
10.004.27.01.43.21
10.004.42.01.45.10
10.005.28.01.63.21
10.006.64.12.63.21
10.006.64.13.63.21
10.006.64.14.63.21
10.006.64.15.63.21
10.006.64.16.63.21
10.006.64.17.63.21
10.006.64.18.63.21
10.006.64.99.63.21
10.007.28.03.63.21
10.007.42.01.45.40
11.002.23.01.33.00
11.002.23.02.33.00
11.002.23.03.33.00
11.002.23.04.33.00
11.002.23.05.33.00
11.002.23.06.33.00
11.002.23.08.33.00
11.002.23.09.33.00
11.002.23.10.33.00
11.002.24.01.52.10
11.002.24.02.52.10
11.002.24.03.52.10
11.002.24.04.52.10
11.002.24.05.52.10

De facultatieve subsidies toegekend op de basisallocaties 
van opdracht 15, programma 009, aangeduid met de code 
FSF, maken noch het voorwerp uit van een besluit, noch van 
een overeenkomst, met uitzondering van volgende basisal-
locaties :

15.009.15.02.41.40
15.009.15.03.41.40
15.009.15.04.41.40

Indien echter andere wettelijke en/of reglementaire be-
palingen die betrekking hebben op de uitgaven die op de 

de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Ca-
pitale du 13 juillet 2006 relatif au contrôle administratif et 
budgétaire ainsi qu’à l’établissement du budget, concernant 
l’octroi de subventions en matière d’expansion économi-
que, de commerce extérieur et de fi nancement des initiati-
ves locales de développement de l’emploi et des entreprises 
d’insertion. Le nouvel arrêté est communiqué à la Cour des 
comptes. 

Article 16

En dérogation aux dispositions de l’article 13 de la pré-
sente ordonnance, les subventions facultatives octroyées 
sur les allocations de base suivantes ne font l’objet ni d’un 
arrêté ni d’une convention : 

03.003.42.01.45.10
10.004.27.01.43.21
10.004.42.01.45.10
10.005.28.01.63.21
10.006.64.12.63.21
10.006.64.13.63.21
10.006.64.14.63.21
10.006.64.15.63.21
10.006.64.16.63.21
10.006.64.17.63.21
10.006.64.18.63.21
10.006.64.99.63.21
10.007.28.03.63.21
10.007.42.01.45.40
11.002.23.01.33.00
11.002.23.02.33.00
11.002.23.03.33.00
11.002.23.04.33.00
11.002.23.05.33.00
11.002.23.06.33.00
11.002.23.08.33.00
11.002.23.09.33.00
11.002.23.10.33.00
11.002.24.01.52.10
11.002.24.02.52.10
11.002.24.03.52.10
11.002.24.04.52.10
11.002.24.05.52.10

Les subventions facultatives octroyées sur les allocations 
de base de la mission 15, programme 009, indiquées par le 
code FSF, ne font l’objet ni d’un arrêté ni d’une convention, 
exceptés les allocations de base suivantes :

15.009.15.02.41.40
15.009.15.03.41.40
15.009.15.04.41.40

Si par contre d’autres dispositions légales et/ou régle-
mentaires ayant trait aux dépenses, qui sont imputées sur 



— 13 —A-327/1 – 2012/2013 A-327/1 – 2012/2013

basisallocaties vermeld in dit artikel worden aangerekend, 
uitdrukkelijk een regerings- of ministerieel besluit per be-
gunstigde opleggen, dan dient dit besluit te worden opge-
steld, behoudens afwijking toegestaan door de Minister van 
Begroting op basis van een gemotiveerd dossier.

Artikel 17

De uitgaven gelijkgesteld aan de organieke uitgaven, 
zoals bedoeld in het artikel 39, 2de lid, van het besluit van 
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 13 juli 2006 be-
treffende de administratieve en begrotingscontrole evenals 
de begrotingsopmaak, worden uitgevoerd volgens de in dat 
besluit vermelde procedure, gelijk aan deze van de organieke 
subsidies en andere organieke uitgaven, meer in het bijzonder 
voor wat de lijst van de volgende basisallocaties betreft :

19.002.20.01.51.11
22.003.20.02.51.11

De Minister van Begroting is gemachtigd om, met betrek-
king tot de individuele uitgavendossiers die op de basisallo-
caties vermeld in dit artikel worden aangerekend, het voor-
afgaande begrotingsakkoord, geval per geval, op te leggen 
en desgevallend het advies van de Inspectie van Financiën te 
vragen volgens de modaliteiten die hij bepaalt.

De facultatieve subsidies toegekend op de basisallocaties 
vermeld in dit artikel dienen geen voorwerp uit te maken van 
een besluit, noch van een overeenkomst. Indien echter ande-
re wettelijke en/of reglementaire bepalingen die betrekking 
hebben op de uitgaven die op de basisallocaties vermeld in 
dit artikel worden aangerekend, uitdrukkelijk een regerings- 
of ministerieel besluit per begunstigde opleggen, dan dient 
dit besluit te worden opgesteld, behoudens afwijking toege-
staan door de Minister van Begroting op basis van een ge-
motiveerd dossier.

Artikel 18

In afwijking van de bepalingen van artikel 13 van deze 
ordonnantie, maken de facultatieve subsidies toegekend aan 
de BGHM geen voorwerp uit van een overeenkomst, maar 
dienen zij te beantwoorden aan de vereisten van het beheers-
contract tussen de BGHM en de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering.

Artikel 19

In afwijking van de bepalingen van artikel 13 van deze 
ordonnantie, maken de facultatieve subsidies toegekend aan 
de Haven van Brussel geen voorwerp uit van een overeen-
komst, maar dienen zij te beantwoorden aan de vereisten van 
het beheerscontract tussen de Haven van Brussel en de Brus-
selse Hoofdstedelijke Regering.

les allocations de bases reprises dans le présent article, im-
posent de manière explicite un arrêté gouvernemental ou 
ministériel par bénéfi ciaire, alors cet arrêté doit être établi, 
sauf dérogation accordée par le Ministre du Budget sur la 
base d’un dossier motivé.

Article 17

Les dépenses assimilées aux dépenses organiques, telles 
que visées à l’article 39, 2ème alinéa, de l’arrêté du Gou-
vernement de la Région de Bruxelles-Capitale relatif au 
contrôle administratif et budgétaire ainsi qu’à l’établisse-
ment du budget, sont effectuées selon la procédure reprise 
dans ce même arrêté, identique à celle pour les subventions 
organiques et d’autres dépenses organiques, plus particu-
lièrement pour ce qui concerne la liste des allocations de 
base suivantes :

19.002.20.01.51.11
22.003.20.02.51.11

Le Ministre du Budget est autorisé à imposer l’accord 
budgétaire préalable, au cas par cas, par rapport aux dos-
siers individuels de dépenses qui sont imputées sur les al-
locations de bases reprises dans le présent article et à de-
mander, le cas échéant, l’avis de l’Inspection des Finances 
selon les modalités qu’il détermine.

Les subventions facultatives octroyées sur les allocations 
de base reprises dans le présent article ne doivent faire l’ob-
jet ni d’un arrêté ni d’une convention. Si par contre d’autres 
dispositions légales et/ou réglementaires ayant trait aux dé-
penses, qui sont imputées sur les allocations de bases repri-
ses dans le présent article, imposent de manière explicite un 
arrêté gouvernemental ou ministériel par bénéfi ciaire, alors 
cet arrêté doit être établi, sauf dérogation accordée par le 
Ministre du Budget sur la base d’un dossier motivé.

Article 18

Par dérogation aux dispositions de l’article 13 de la pré-
sente ordonnance, les subventions facultatives octroyées à 
la SLRB ne font pas l’objet d’une convention, mais doivent 
répondre aux exigences du contrat de gestion entre la SLRB 
et le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Article 19

Par dérogation aux dispositions de l’article 13 de la pré-
sente ordonnance, les subventions facultatives octroyées 
au Port de Bruxelles ne font pas l’objet d’une convention, 
mais doivent répondre aux exigences du contrat de gestion 
entre la Port de Bruxelles et le Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale
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Artikel 20

In afwijking van de bepalingen van artikel 13 van deze 
ordonnantie, maakt de facultatieve toelage toegekend op de 
basisallocatie 25.007.20.01.51.11 geen voorwerp uit van een 
overeenkomst, maar dient ze te beantwoorden aan de ver-
eisten van het beheerscontract tussen het Woningfonds en 
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

Artikel 21

Ongeacht het aanslagjaar mogen ten laste van de basi-
sallocatie 06.003.55.99.34.50 terugbetalingen aangerekend 
worden van belastingen van de ex-provincie Brabant inge-
volge door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering genomen 
beslissingen.

Artikel 22

De variabele kredieten van de organieke begrotingsfond-
sen worden toegewezen aan de programma’s van hun res-
pectieve opdrachten op volgende wijze :

Article 20

Par dérogation aux dispositions de l’article 13 de la pré-
sente ordonnance, la subvention facultative octroyée sur 
l’allocation de base 25.007.20.01.51.11 ne fait pas l’objet 
d’une convention, mais doit répondre aux exigences du 
contrat de gestion entre le Fonds du Logement et le Gou-
vernement de la Région de Bruxelles-Capitale

Article 21

Peuvent être imputés à charge de l’allocation de base 
06.003.55.99.34.50 les remboursements des taxes de l’ex-
province du Brabant suite aux décisions prises par le Gou-
vernement de la Région de Bruxelles-Capitale, quelle que 
soit l’année d’imposition.

Article 22

Les crédits variables des fonds budgétaires organiques 
sont affectés aux programmes de leurs missions respectives 
de la manière suivante :

Benaming

Fonds voor het beheer van de gewestschuld

Brussels Fonds voor de economische ont-
wikkeling van het gewest

Fonds ter bevordering van de buitenlandse 
handel

Fonds voor hulp aan ondernemingen

Fonds inzake energiebeleid

Sociaal fonds voor energiebegeleiding

Fonds voor uitrusting en verplaatsingen

Dénomination

Fonds de gestion de la dette régionale

Fonds bruxellois pour le développement 
économique régional

Fonds pour la promotion du commerce ex-
térieur

Fonds d’aide aux entreprises

Fonds relatif à la politique de l’énergie

Fonds social de guidance énergétique

Fonds pour l’équipement et les déplace-
ments

   Montant
   (En milliers
 Mission Programme d’euros)
 – – –
 Opdracht Programma Bedrag
   (In duizenden
   euro)

 06 002 e) 173.526 
   f) 173.526 

 12 998 e) –
   f) –

 13 003 e) 300
   f) 300 

 14 001 e) –
   f) –
  002 e) –
   f) –

 15 002 e) –
   f) –
  009 e) 25.124 
   f) 27.513 

 15 003 e) 1.220 
   f) 1.300 
  005 e) 114 
   f) 114 

 17 004 e) –
   f) –
 18 002 e) 76 
   f) –
 19 001 e) 47 
   f) 47 
  002 e) 5.840 
   f) 3.035

FondsenFonds
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Fonds pour la gestion des eaux usées et plu-
viales

Fonds pour la protection de l’environne-
ment

Fonds destiné à l’entretien, l’acquisition 
et l’aménagement des espaces verts, de 
forêts et de sites naturels, ainsi qu’au 
rempoissonnement et aux interventions 
urgentes en faveur de la faune

Fonds du Climat

Fonds budgétaire régional de solidarité

Fonds droit de gestion publique

Fonds pour l’investissement et pour le rem-
boursement des charges de la dette dans 
le secteur du logement social

Fonds du patrimoine immobilier

Fonds d’aménagement urbain et foncier

Fonds d’investissements fonciers

Total

Fonds voor het beheer van afval- en regen-
water

Fonds voor de bescherming van het milieu

Fonds bestemd voor het onderhoud, de aan-
koop en de aanleg van groene ruimten, 
bossen en natuurgebieden alsmede het 
opnieuw bepoten en noodingrepen ten 
behoeve van de fauna

Klimaatfonds

Gewestelijk begrotingsfonds voor solidari-
teit

Fonds openbaar beheersrecht

Fonds voor investeringen en afl ossing van 
de schuldenlast in de sector van de socia-
le woningbouw

Fonds van het onroerend erfgoed

Fonds voor stedenbouw en grondbeheer

Fonds voor grondinvesteringen

Totaal

 22 001 e) –
   f) –
  003 e) –
   f) –
  004 e) –
   f) –

 23 002 e) 1.575 
   f) 1.575 
 24 002 e) 495 
   f) 495 

 23 002 e) 3.272 
   f) 3.272 

 23 002 e) 50 
   f) 50 

 25 003 e) 386 
   f) 386 

 25 003 e) 130 
   f) 130 
  004 e) 500 
   f) 500 

 25 005 e) 10.444 
   f) –
  007 e) –
   f) –

 26 004 e) 544 
   f) 650 

 27 002 e) –
   f) –
  008 e) 330 
   f) –
  009 e) 385 
   f) 385 
  013 e) 100 
   f) 100 

 27 003 e) 500 
   f) 500 

   e) 224.958 
   f) 213.878 

Article 23

Par dérogation à l’article 14 de la loi organique de la 
Cour des Comptes du 29 octobre 1846 et à l’article 4 de 
l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant des fonds bud-
gétaires, il peut être disposé directement du solde du fonds 
budgétaire « Fonds pour la gestion de la dette régionale » 
(programme 002 de la mission 06) à l’intervention du Gou-
vernement.

Article 24

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle, et de l’article 2, 2°, 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds pour la pro-

Artikel 23

In afwijking van artikel 14 van de organieke wet van 
29 oktober 1846 op de inrichting van het Rekenhof en van 
artikel 4 van de ordonnantie van 12 december 1991 houden-
de oprichting van begrotingsfondsen, mag door tussenkomst 
van de Regering over het saldo van het begrotingsfonds 
« Fonds voor het beheer van de gewestschuld » (program-
ma 002 van opdracht 06) rechtstreeks worden beschikt.

Artikel 24

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
en van artikel 2, 2°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende de oprichting van begrotings-
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fondsen, worden de middelen van het Fonds ter bevorde-
ring van de buitenlandse handel integraal toegewezen aan 
de betaling van specifi eke acties voor de promotie van de 
buitenlandse handel (basisallocaties 13.003.08.01.12.11, 
13.003.08.02.12.11 en 13.003.08.03.12.11).

Artikel 25

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
en van de artikelen 3 en 2, 11°, laatste lid, van hoofdstuk II 
van de ordonnantie van 12 december 1991 houdende oprich-
ting van begrotingsfondsen, mag de Regering de variabele 
kredieten (e en f) van de basisallocatie 22.003.11.01.73.41 
gebruiken om tussen te komen in de fi nanciering van het wa-
terbeleid, de kosten te dragen en alle rechten en verplichtin-
gen van het Gewest uit te oefenen, verbonden aan :

– de strijd tegen de overstromingen in risicowijken;

– het opvangen en de zuivering van afval- en regenwater;

– het waarborgen van een geïntegreerd beheer van afval en 
regenwater;

– de werking van de zuiveringsinstallaties;

– het opstellen van statistieken;

– het toezicht op de staat van het oppervlaktewater en van 
dat opgevangen in riolen;

– de verwerving van materiële en niet-materiële goederen 
nodig voor de bescherming en de valorisatie van grond- 
en oppervlaktewater;

– de terugbetaling van het verschil tussen de bedragen van 
de geïnde voorafbetalingen en de bedragen van de ver-
schuldigde belasting op het lozen van afvalwater, en ook 
aan de terugbetaling van de voorafbetalingen gestort door 
de belastingplichtigen van de belasting op het lozen van 
afvalwater.

Artikel 26

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle 
en van artikel 2, 9°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, worden de middelen van het Fonds voor de bescher-
ming van het milieu, voor wat betreft een gedeelte van de 
ontvangsten afkomstig van de forfaitaire bijdrage van Fost 
plus overeenkomstig artikel 16 van de ordonnantie hou-
dende de middelenbegroting, eveneens toegewezen aan de 

motion du commerce extérieur sont intégralement affectés 
au paiement des actions spécifi ques de promotion du com-
merce extérieur (allocations de base 13.003.08.01.12.11, 
13.003.08.02.12.11 et 13.003.08.03.12.11).

Article 25

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle, et aux articles 3 
et 2, 11°, dernier alinéa, du chapitre II de l’ordonnance du 
12 décembre 1991 créant des fonds budgétaires, le Gou-
vernement peut utiliser les crédits variables (e et f) de l’al-
location de base 22.003.11.01.73.41 pour intervenir dans 
le fi nancement de la politique de l’eau, assumer les coûts 
et exercer tous les droits et obligations de la Région liés 
au/à :

– la lutte contre les inondations dans les quartiers à ris-
que;

– la collecte et l’épuration des eaux usées et pluviales;

– l’assurance d’une gestion intégrée des eaux usées et plu-
viales;

– fonctionnement des organismes d’épuration;

– l’établissement de statistiques;

– la surveillance de l’état des eaux de surfaces et de celles 
collectées dans les égouts;

– l’acquisition de biens corporels et incorporels nécessai-
res pour la protection et la valorisation des eaux souter-
raines et de surface;

– remboursement de la différence entre les montants des 
versements anticipés perçus et les montants de la taxe 
sur le déversement des eaux usées due ainsi qu’aux rem-
boursements des versements anticipés versés par les re-
devables de la taxe sur le déversement des eaux usées.

Article 26

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 9° 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds pour la pro-
tection de l’environnement sont, pour ce qui concerne une 
part des recettes provenant de la contribution forfaitaire de 
FOST plus conformément à l’article 16 de l’ordonnance 
contenant le Budget des Voies et Moyens, également af-
fectés aux dépenses réalisées par l’Agence régionale pour 
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uitgaven gedaan door het Gewestelijke Agentschap voor 
Netheid (GAN) (werkingssubsidie aan het GAN via basisal-
locatie 24.002.15.03.41.40 van de begrotingstabel van Sec-
tie I).

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle 
en van artikel 2, 9°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, worden de middelen van het Fonds voor de bescherming 
van het milieu (het betreft de opbrengst van de administra-
tieve boetes) eveneens toegewezen aan de uitgaven gedaan 
door het Gewestelijke Agentschap voor Netheid (GAN) in 
het kader van het verplicht sorteren (werkingssubsidie aan 
het GAN via basisallocatie 24.002.15.03.41.40 van de be-
grotingstabel van Sectie I).

Artikel 27

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle 
en van artikel 2, 6°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, wordt een deel van de middelen van het Fonds voor in-
vesteringen en afl ossing van de schuldenlast in de sector van 
de sociale woningbouw toegewezen aan de basisallocaties 
« Investeringssubsidie aan de Brusselse Gewestelijke Huis-
vestingsmaatschappij (BGHM) bij wijze van toewijzing van 
de stedenbouwkundige lasten aan de huisvesting » (basisallo-
catie 25.005.20.03.51.11), « Investeringsdotatie aan het Wo-
ningfonds van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest » (basi-
sallocatie 25.007.20.01.51.11) en « Investeringssubsidie aan 
het Woningfonds van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest bij 
wijze van toewijzing van de stedenbouwkundige lasten aan 
de huisvesting » (basisallocatie 25.007.20.02 51.11).

Artikel 28

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
en van artikel 2, 5°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, worden de middelen van het Fonds voor stedenbouw 
en grondbeheer eveneens toegewezen aan de uitgaven voor 
de Europese programma’s of programma’s van andere inter-
nationale organisaties (basisallocaties 27.002.49.01.35.00 en 
27.002.08.02.12.11).

Artikel 29

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 

la Propreté (ARP) (subvention de fonctionnement à l’ARP 
via l’allocation de base 24.002.15.03.41.40 du tableau bud-
gétaire de la section I).

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 9°, 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds pour la protec-
tion de l’environnement (il s’agit du produit des amendes 
administratives) sont également affectés aux dépenses réa-
lisées par l’Agence régionale pour la Propreté (ARP) dans 
le cadre de l’obligation du tri (subvention de fonctionne-
ment à l’ARP via l’allocation de base 24.002.15.03.41.40 
du tableau budgétaire de la section I).

Article 27

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 6°, 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, une partie des moyens du Fonds 
pour l’investissement et pour le remboursement des char-
ges de la dette dans le secteur du logement social est affec-
tée aux allocations de bases « Subvention d’investissement 
à la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capi-
tale (SLRB) à titre d’affectation des charges d’urbanisme 
au logement » (allocation de base 25.005.20.03.51.11), 
« Dotation d’investissement au Fonds du Logement 
de la Région de Bruxelles-Capitale » (allocation de 
base 25.007.20.01.51.11) et « Subvention d’investissement 
au Fonds du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale 
à titre d’affectation des charges d’urbanisme au logement » 
(allocation de base 25.007.20.02.51.11).

Article 28

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 5°, 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds d’aménagement 
urbain et foncier sont également affectés aux dépenses affé-
rentes aux programmes européens ou d’autres organisations 
internationales (allocations de base 27.002.49.01.35.00 et 
27.002.08.02.12.11).

Article 29

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 5°, 
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en van artikel 2, 5°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, worden de middelen van het Fonds voor stedenbouw 
en grondbeheer eveneens toegewezen aan de investerings-
premies aan particulieren ter aanmoediging van de renova-
tie van privé woningen en de woningsanering (basisalloca-
tie 27.009.32.02.53.10).

Artikel 30

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle 
en van artikel 2, 5°, van hoofdstuk II van de ordonnantie van 
12 december 1991 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, worden de middelen van het Fonds voor stedenbouw en 
grondbeheer eveneens toegewezen aan de uitgaven voor de 
opsporing, de vaststelling en de vervolging van de inbreu-
ken op het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening en 
aan de uitgaven voor de maatregelen ter stillegging van de 
in overtreding op ditzelfde Wetboek uitgevoerde handelin-
gen en werken, en voor de maatregelen ter ambtshalve ten-
uitvoerlegging en ter herstelling in de oorspronkelijke staat 
(basisallocatie 27.013.08.01.12.11).

Artikel 31

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle 
en van artikel 2, 13°, van hoofdstuk II van de ordonnantie 
van 12 december 1991 houdende oprichting van begro-
tingsfondsen, worden de middelen van het Fonds van het 
onroerend erfgoed eveneens toegewezen aan de uitgaven 
en de overdrachten die voortvloeien uit de uitvoering van 
de Europese of internationale projecten in verband met het 
onroerend erfgoed (basisallocaties van programma 004 van 
opdracht 26).

Artikel 32

In afwijking van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toepas-
sing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle en 
van artikel 2 van hoofdstuk II van de ordonnantie van 12 de-
cember 1991 houdende oprichting van begrotingsfondsen, 
worden de middelen van het « Gewestelijk Begrotingsfonds 
voor Solidariteit », opgericht bij artikel 16 van de ordonnan-
tie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse Huisvestings-
code, toegewezen aan de overdracht van inkomsten aan de 
particulieren onder de vorm van een herhuisvestingstoelage, 
voor verhuis- of installatiekosten, met inbegrip van de kosten 
voor de huurwaarborg (basisallocatie 25.003.31.01.34.31).

du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds d’aménage-
ment urbain et foncier sont également affectés aux primes 
d’investissement aux particuliers pour encourager la réno-
vation de biens privés et l’assainissement de l’habitat (allo-
cation de base 27.009.32.02.53.10).

Article 30

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 5°, 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds d’aménage-
ment urbain et foncier sont également affectés aux dépen-
ses afférentes à la recherche, à la constatation et à la pour-
suite des infractions au Code bruxellois de l’Aménagement 
du Territoire et aux dépenses afférentes aux mesures d’arrêt 
des actes et travaux commis en infraction au même Code 
et aux mesures d’exécution d’offi ce et de remise en état 
(allocation de base 27.013.08.01.12.11).

Article 31

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2, 13°, 
du chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires, les moyens du Fonds du patrimoine 
immobilier sont également affectés aux dépenses et aux 
transferts résultant de la mise en œuvre de projets euro-
péens ou internationaux relatifs au patrimoine immobilier 
(allocations de bases du programme 004 de la mission 26).

Article 32

Par dérogation à l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle et à l’article 2 du 
chapitre II de l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant les 
fonds budgétaires, les moyens du « Fonds budgétaire régio-
nal de solidarité » créé par l’article 16 de l’ordonnance du 
17 juillet 2003 portant le code bruxellois du Logement sont 
affectés aux transferts de revenus aux particuliers en guise 
d’une allocation de relogement, de frais de déménagement 
ou d’installation, en ce compris le coût de la garantie loca-
tive (allocation de base 25.003.31.01.34.31). 
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Artikel 33

In toepassing van artikel 8 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
wordt het organiek begrotingsfonds « Fonds voor grondin-
vesteringen » opgericht.

Een ontwerp van ordonnantie tot wijziging van de or-
donnantie van 12 december 1991 houdende oprichting van 
begrotingsfondsen zal in 2013 bij het Parlement ingediend 
worden teneinde het voortbestaan van het Fonds na 2013 te 
verzekeren.

De middelen van het Fonds worden aangewend voor het 
dekken van :

– de investeringsuitgaven van de Grondregie (basisalloca-
tie 27.003.99.01.01.00 en in voorkomend geval de nieuwe 
gelijksoortige basisallocaties met verdeelde economische 
codes gecreëerd vanuit deze basisallocatie in het kader 
van een besluit tot herverdeling van uitgavenkredieten);

– de investeringsuitgaven van de Maatschappij voor Vastgoed-
verwerving (MVV) (basisallocatie 27.003.20.01.51.11).

Artikel 34

Gelet op de bijzondere context van de fi nanciële mark-
ten, is de Regering gemachtigd om de middelen die zijn in-
geschreven op de basisallocatie 25.007.21.01.81.21 aan te 
wenden voor één of meerdere langetermijnleningen tegen 
marktvoorwaarden aan het Woningfonds teneinde dat deze 
laatste kan voorzien in de eigen fi nanciering van zijn statu-
taire opdrachten. Deze machtiging zal slechts worden aange-
wend in uitzonderlijke omstandigheden waarbij het Woning-
fonds van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest moeilijkheden 
ondervindt om fi nanciering te bekomen via de gebruikelijke 
procedures van overheidsopdrachten aan voorwaarden die in 
overeenstemming zijn met de uitoefening van zijn opdrach-
ten.

Sectie III. – Bijzondere bepalingen in verband 
met de autonome bestuursinstellingen 

Artikel 35

In afwijking van de artikelen 25, 3de lid, en 69, § 1, 2de lid, 
van de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houden-
de de bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de 
boekhouding en de controle, blijven de contractuele perso-
neelsleden van de autonome bestuursinstellingen van eerste 
categorie die de in voornoemde artikelen vermelde posten 
innemen in functie tot op het moment dat een nieuwe beslis-
sing daaraan een einde stelt.

Article 33

En application de l’article 8 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle, est créé le fonds 
budgétaire organique « Fonds d’investissements fon-
ciers ».

Un projet d’ordonnance modifi ant l’ordonnance du 
12 décembre 1991 créant des fonds budgétaires, sera dé-
posé au Parlement en 2013 et ce afi n d’assurer la pérennité 
du Fonds au-delà de 2013.

Les moyens du Fonds sont affectés à la couverture :

– des dépenses d’investissement de la Régie foncière (allo-
cation de base 27.003.99.01.01.00 et, le cas échéant, les 
nouvelles allocations de base similaires avec des codes 
économiques ventilés créées à partir de cette allocation 
de base dans le cadre d’un arrêté de nouvelle ventilation 
de crédits de dépenses);

– des dépenses d’investissement de la Société d’Acquisition 
foncière (SAF) (allocation de base 27.003.20.01.51.11).

Article 34

Tenant compte du contexte particulier des marchés fi -
nanciers, le Gouvernement est autorisé à affecter le budget 
inscrit à l’allocation de base 25.007.21.01.81.21 à un ou 
plusieurs prêts à long terme et à conditions de marché au 
Fonds du logement de la Région de Bruxelles-Capitale afi n 
d’assurer le fi nancement propre des missions statutaires de 
ce dernier. Cette habilitation ne sera mobilisée que dans les 
circonstances exceptionnelles où le Fonds du Logement de 
la Région de Bruxelles-Capitale éprouverait des diffi cultés 
à accéder à son fi nancement via ses procédures habituelles 
de marché public à des conditions compatibles avec l’exer-
cice de ses missions.

Section III. – Dispositions spécifi ques relatives 
aux organismes administratifs autonomes

Article 35

Par dérogation aux articles 25, alinéa 3, et 69, § 1er, ali-
néa 2, de l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant 
les dispositions applicables au budget, à la comptabilité et 
au contrôle, les membres contractuels du personnel des or-
ganismes administratifs autonomes de première catégorie 
qui occupent les postes repris aux articles précités restent 
en fonction jusqu’à ce qu’une nouvelle décision y mette 
fi n.
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Artikel 36

Alle op basis van artikel 6bis, § 2, van de wet van 16 maart 
1954 betreffende de controle op sommige instellingen van 
openbaar nut, bij de instellingen van openbaar nut aangestel-
de controleurs van de vastleggingen, of zij onderworpen zijn 
aan het statuut of niet, blijven in functie tot op het moment 
dat een nieuw besluit of nieuwe beslissing een einde stelt aan 
hun huidige aanstelling.

Artikel 37

De begroting van het Centrum voor Informatica van het 
Brussels Gewest voor het jaar 2013 wordt goedgekeurd.

Deze begroting bedraagt 35.417.000 euro voor de ont-
vangsten, 35.565.000 euro voor de vastleggingskredieten en 
35.417.000 euro voor de vereffeningskredieten, en geeft een 
ESR-saldo van 0 euro, overeenkomstig sectie II van de bij 
deze ordonnantie gevoegde tabel.

Artikel 38

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag het Cen-
trum voor Informatica van het Brussels Gewest facultatieve 
subsidies (aangeduid met de code FSF in zijn begrotingsta-
bel) toekennen, overdrachten naar andere pararegionale in-
stellingen of lokale overheden incluis, meer bepaald voor de 
uitrusting inzake informatica, telematica en cartografi e.

Artikel 39

De begroting van de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst 
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp voor het jaar 
2013 wordt goedgekeurd.

Deze begroting bedraagt 95.505.000 euro voor de ont-
vangsten, 99.335.000 euro voor de vastleggingskredieten en 
95.505.000 euro voor de vereffeningskredieten, en geeft een 
ESR-saldo van 0 euro, overeenkomstig sectie II van de bij 
deze ordonnantie gevoegde tabel.

Artikel 40

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag de Brus-
selse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Dringende 
Medische Hulp facultatieve subsidies (aangeduid met de 
code FSF in zijn begrotingstabel) toekennen, overdrachten 
naar andere pararegionale instellingen of lokale overheden 
incluis, meer bepaald voor de preventie, de fi nanciering en 
plaatsing van middelen in het kader van de brandpreventie. 

Article 36

Tous les contrôleurs des engagements désignés au sein 
des organismes d’intérêt public sur la base de l’article 6bis, 
§ 2, de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de cer-
tains organismes d’intérêt public, qu’ils soient soumis au 
statut ou pas, restent en fonction jusqu’à ce qu’un nouvel 
arrêté ou une nouvelle décision mette fi n à leur désignation 
actuelle.

Article 37

Est approuvé le budget du Centre informatique de la Ré-
gion bruxelloise pour l’année 2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 35.417.000 euros, 
pour les crédits d’engagement à 35.565.000.000 d’euros et 
pour les crédits de liquidation à 35.417.000 euros, et indi-
que un solde SEC de 0 euro, conformément à la section II 
du tableau joint à la présente ordonnance.

Article 38

Le Centre informatique de la Région bruxelloise est 
autorisé à octroyer des subventions facultatives (indiquées 
par le code FSF dans son tableau budgétaire), en ce compris 
des transferts à d’autres organismes pararégionaux ou aux 
pouvoirs locaux, dans le cadre de ses missions statutaires 
notamment pour l’équipement en matière informatique, té-
lématique ou cartographique.

Article 39

Est approuvé, le budget du Service d’Incendie et d’Aide 
Médicale Urgente de la Région de Bruxelles  Capitale pour 
l’année 2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 95.505.000 euros, 
pour les crédits d’engagement à 99.335.000 euros et pour 
les crédits de liquidation à 95.505.000 euros, et indique un 
solde SEC de 0 euro, conformément à la section II du ta-
bleau joint à la présente ordonnance.

Article 40

Le Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente de la 
Région de Bruxelles-Capitale est autorisé à octroyer des 
subventions facultatives (indiquées par le code FSF dans 
son tableau budgétaire), en ce compris des transferts à 
d’autres organismes pararégionaux ou aux pouvoirs locaux, 
dans le cadre de ses missions statutaires notamment pour la 
prévention, le fi nancement et le placement de dispositifs en 
matière de prévention d’incendie.
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Artikel 41

In afwijking van de artikelen 45, 3de lid, van Titel III en 
89, 1ste lid, 3°, van Titel VII van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
is de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en 
Dringende Medische Hulpgemachtigd om een contractuele 
boekhouder aan te stellen.

Artikel 42

De begroting van het Brussels Gewestelijk Herfi nancie-
ringsfonds van de Gemeentelijke Thesaurieën voor het jaar 
2013 wordt goedgekeurd.

Deze begroting bedraagt 916.767.000 euro voor de ont-
vangsten, 916.767.000 euro voor de vastleggingskredieten 
en 916.767.000 euro voor de vereffeningskredieten, en geeft 
een ESR-saldo van 0 euro, overeenkomstig sectie II van de 
bij deze ordonnantie gevoegde tabel.

Artikel 43

De bepalingen van de organieke ordonnantie van 23 fe-
bruari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing 
zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, met 
uitzondering van het principe van de onverenigbaarheid van 
functies, zijn niet van toepassing op de naamloze vennoot-
schappen die een gedelegeerde opdracht uitvoeren in naam 
en voor rekening van het Brussels Gewestelijk Herfi nancie-
ringsfonds van de Gemeentelijke Thesaurieën.

Artikel 44

In toepassing van artikel 5 van de ordonnantie van 8 april 
1993 houdende de oprichting van het Brussels Gewestelijk 
Herfi nancieringsfonds van de Gemeentelijke Thesaurieën, 
wordt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering gemachtigd de 
gewestwaarborg te verlenen voor de door voormeld Fonds 
aangegane leningen voor een bedrag dat de 243.017.000 euro 
in 2013 niet mag overschrijden.

Deze leningen worden ten bedrage van 243.017.000 euro 
ingeschreven in sectie II van deze ordonnantie, begroting 
van het Brussels Gewestelijk Herfi nancieringsfonds van 
de Gemeentelijke Thesaurieën, Ontvangsten, basisalloca-
tie 01.001.03.04.96.10

In toepassing van artikel 5 van de ordonnantie van 8 april 
1993 houdende de oprichting van het Brussels Gewestelijk 
Herfi nancieringsfonds van de Gemeentelijke Thesaurieën, 
wordt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering ook gemach-
tigd de gewestwaarborg te verlenen voor de door voormeld 

Article 41

Par dérogation aux articles 45, 3ème alinéa, du Titre III et 
89, alinéa 1er, 3°, du Titre VII de l’ordonnance du 23 février 
2006 portant les dispositions applicables au budget, à la 
comptabilité et au contrôle, le Service d’Incendie et d’Aide 
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale est 
autorisé à désigner un comptable contractuel.

Article 42

Est approuvé le budget du Fonds régional bruxellois de 
refi nancement des trésoreries communales pour l’année 
2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 916.767.000 euros, 
pour les crédits d’engagement à 916.767.000 euros et pour 
les crédits de liquidation à 916.767.000 euros, et indique 
un solde SEC de 0 euros, conformément à la section II du 
tableau joint à la présente ordonnance.

Article 43

Les dispositions de l’ordonnance organique du 23 fé-
vrier 2006 portant les dispositions applicables au budget, à 
la comptabilité et au contrôle, à l’exception du principe de 
la séparation des fonctions, ne sont pas d’application aux 
sociétés anonymes exerçant une mission déléguée au nom 
et pour le compte du Fonds régional bruxellois de refi nan-
cement des trésoreries communales.

Article 44

En application de l’article 5 de l’ordonnance du 8 avril 
1993 portant création du Fonds régional bruxellois de refi -
nancement des trésoreries communales, le Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale est autorisé à appor-
ter la garantie régionale aux emprunts contractés par ledit 
fonds pour un montant n’excédant pas 243.017.000 euros 
en 2013.

Ces emprunts sont inscrits pour un montant de 
243.017.000 euros à la section II de la présente ordon-
nance, budget du Fonds régional bruxellois de refi nance-
ment des trésoreries communales, Recettes, allocation de 
base 01.001.03.04.96.10.

En application de l’article 5 de l’ordonnance du 8 avril 
1993 portant création du Fonds régional bruxellois de refi -
nancement des trésoreries communales, le Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale est aussi autorisé à ap-
porter la garantie régionale aux emprunts contractés par le-
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Fonds aangegane leningen, in het kader van zijn nieuwe op-
drachten, voor een bedrag dat de 300.000.000 euro in 2013 
niet mag overschrijden.

Deze leningen worden ten bedrage van 300.000.000 euro 
ingeschreven in sectie II van deze ordonnantie, begroting 
van het Brussels Gewestelijk Herfi nancieringsfonds van 
de Gemeentelijke Thesaurieën, Ontvangsten, basisalloca-
tie 02.001.03.05.96.10.

Artikel 45

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemachtigd 
uitgaven te doen in naam en voor rekening van het Brussels 
Gewestelijk Herfi nancieringsfonds van de Gemeentelijke 
Thesaurieën.

Artikel 46

In afwijking van artikel 1 van het koninklijk besluit van 
21 januari 1955 houdende de lijst der openbare fondsen, an-
dere dan de door de Staat uitgegeven of gewaarborgde effec-
ten, welke mogen aangekocht worden door de organismen 
bedoeld bij artikel 1 van de wet van 16 maart 1954 betref-
fende de controle op sommige instellingen van openbaar nut, 
wordt het Brussels Gewestelijk Herfi nancieringfonds van de 
Gemeentelijke Thesaurieën gemachtigd fondsen te plaatsen 
bij de door de Commissie voor het Bank- en Financiewezen 
erkende kredietinstellingen.

Artikel 47

De begroting van Leefmilieu Brussel, het Brussels Insti-
tuut voor Milieubeheer, voor het jaar 2013 wordt goedge-
keurd.

Deze begroting bedraagt 111.832.000 euro voor de ont-
vangsten, 116.975.000 euro voor de vastleggingskredieten 
en 111.832.000 euro voor de vereffeningskredieten, en geeft 
een ESR-saldo van 20.000 euro, overeenkomstig sectie II 
van de bij deze ordonnantie gevoegde tabel.

Artikel 48

Leefmilieu Brussel, het Brussels Instituut voor Milieube-
heer (BIM) is gemachtigd om in 2013 de uitstaande vastleg-
gingen verbonden met de individuele basisallocaties uit zijn 
uitgavenbegroting 2012 over te dragen naar de ermee over-
eenstemmende nieuwe basisallocaties van de geherstruc-
tureerde uitgavenbegroting 2013 van het BIM, volgens de 
overeenstemmingstabel die in bijlage van deze ordonnantie 
wordt gevoegd.

dit fonds, dans le cadre de ses nouvelles missions, pour un 
montant n’excédant pas 300.000.000 d’euros en 2013.

Ces emprunts sont inscrits pour un montant de 
300.000.000 d’euros à la section II de la présente ordon-
nance, budget du Fonds régional bruxellois de refi nance-
ment des trésoreries communales, Recettes, allocation de 
base 02.001.03.05.96.10. 

Article 45

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à effectuer des dépenses au nom et pour compte 
du Fonds régional bruxellois de refi nancement des trésore-
ries communales.

Article 46

Par dérogation à l’article 1er de l’arrêté royal du 21 jan-
vier 1955 établissant la liste des fonds publics autres que les 
valeurs émises ou garanties par l’Etat que peuvent acquérir 
les organismes visés à l’article 1er de la loi du 16 mars 1954 
relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, 
le Fonds régional bruxellois de refi nancement des trésore-
ries communales est autorisé à placer des fonds auprès des 
établissements de crédit agréés par la Commission bancaire 
et fi nancière.

Article 47

Est approuvé, le budget de Bruxelles Environnement, 
l’Institut bruxellois pour la gestion de l’environnement, 
pour l’année 2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 111.832.000 euros, 
pour les crédits d’engagement à 116.975.000 euros et pour 
les crédits de liquidation à 111.832.000 euros, et indique un 
solde SEC de 20.000 euros, conformément à la section II 
du tableau joint à la présente ordonnance.

Article 48

Bruxelles Environnement, l’Institut bruxellois pour la 
gestion de l’environnement (IBGE), est autorisé en 2013 à 
transférer les encours des engagements liés aux allocations 
de base individuelles de son budget des dépenses 2012 
vers les nouvelles allocations de base y correspondantes 
du budget des dépenses 2013 de l’IBGE restructuré, selon 
le tableau de concordance repris en annexe de la présente 
ordonnance.
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Artikel 49

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag Leef-
milieu Brussel, het Brussels Instituut voor Milieubeheer, 
facultatieve subsidies (aangeduid met de code FSF in zijn 
begrotingstabel) toekennen, inzonderheid inzake duurzame 
wijken, bioveiligheid (Wetenschappelijk Instituut Volksge-
zondheid « WIV »), aan privé of publieke vzw’s die werken 
rond de verbetering van het leefmilieu, waaronder inzonder-
heid het « Huis van de duurzame ontwikkeling », met inbe-
grip van overdrachten aan andere overheidssectoren, parare-
gionale instellingen of lokale overheden, voor de sterilisatie 
van zwerfkatten, de bouw, de uitbreiding, de aanpassing, de 
inrichting, de uitrusting en de vernieuwing van de container-
parken, voor de promotie van « groene-economiecircuits », 
« ecodynamische ondernemingen », aan de overheidssector 
of privé vzw’s in het kader van de « allianties tewerkstelling-
milieu », aan de privé sector in het kader van de organisatie 
van demonstratieprojecten inzake energie en het « duurzaam 
bouwen ». Daarnaast is het BIM gemachtigd om een vzw 
BIM beheer T&T op te richten, betoelaagd via zijn middelen 
voor het beheer van gemeenschappelijke ruimtes in het kader 
van zijn nieuwe zetel.

Leefmilieu Brussel, het Brussels Instituut voor Milieu-
beheer, is eveneens gemachtigd om premies en subsidies te 
verlenen voor de realisatie van bodemonderzoeken, bodem-
sanering en maatregelen voor het bodembeheer, in uitvoering 
van de ordonnantie van 13 mei 2004 betreffende het beheer 
van verontreinigde bodems onder de voorwaarden vastge-
legd door de Regering. De Regering bepaalt de bedragen, de 
begunstigden, de toekenningsvoorwaarden en de aanvraag-
procedure tot toekenning van deze premie.

Artikel 50

De begroting van het Gewestelijke Agentschap voor Net-
heid – Net Brussel voor het jaar 2013 wordt goedgekeurd.

Deze begroting bedraagt 202.885.000 euro voor de ont-
vangsten, 205.548.000 euro voor de vastleggingskredieten 
en 202.885.000 euro voor de vereffeningskredieten, en geeft 
een ESR-saldo van 6.047.000 euro, overeenkomstig sectie II 
van de bij deze ordonnantie gevoegde tabel.

Artikel 51

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag het Ge-
westelijk Agentschap voor Netheid – Net Brussel facultatie-
ve subsidies (aangeduid met de code FSF in zijn begrotings-
tabel) toekennen, overdrachten naar andere pararegionale 
instellingen of lokale overheden incluis, meer bepaald voor 
het schoonmaken van sites en plaatsen met een gemeentelijk 
belang.

Article 49

Bruxelles Environnement, l’Institut bruxellois pour la 
gestion de l’environnement, est autorisé à octroyer, dans 
le cadre de ses missions statutaires, des subventions fa-
cultatives (indiquées par le code FSF dans son tableau 
budgétaire), notamment en matière de quartiers durables, 
biosécurité (Institut scientifi que de santé publique « ISP »), 
aux ASBL privées ou publiques œuvrant pour l’améliora-
tion de l’environnement, dont notamment la « Maison du 
développement durable », en ce compris des transferts à 
d’autres secteurs publics, organismes pararégionaux ou aux 
pouvoirs locaux, pour la stérilisation des chats errants, la 
construction, l’agrandissement, la transformation, l’amé-
nagement, l’équipement et le renouvellement des parcs à 
conteneurs, pour la promotion des « fi lières d’économie 
verte », « entreprises éco-dynamiques », au secteur public 
ou ASBL privées dans le cadre des « alliances emploi-en-
vironnement », au secteur privé dans le cadre de l’orga-
nisation de projets démonstratifs relatifs à l’énergie et au 
« bâtiment durable ». Par ailleurs, l’IBGE est habilité à 
créer une asbl IBGE gestion T&T, subventionnée sur son 
budget pour la gestion d’espaces collectifs dans le cadre de 
son nouveau siège.

Bruxelles Environnement, l’Institut pour la gestion de 
l’environnement, est également autorisé à dispenser des 
primes et des subventions pour la réalisation des études de 
sol, assainissement et mesures de gestion des sols, réalisées 
en exécution de l’ordonnance du 13 mai 2004 relative à 
la gestion des sols pollués, dans les conditions fi xées par 
le Gouvernement. Le Gouvernement arrête le montant, les 
bénéfi ciaires, les conditions d’octroi ainsi que la procédure 
de demande d’octroi de cette prime.

Article 50

Est approuvé, le budget de l’Agence régionale pour la 
propreté – Bruxelles Propreté pour l’année 2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 202.885.000 euros, 
pour les crédits d’engagement à 205.548.000 euros et pour 
les crédits de liquidation à 202.885.000 euros, et indique 
un solde SEC de 6.047.000 euros, conformément à la sec-
tion II du tableau joint à la présente ordonnance.

Article 51

L’Agence régionale pour la propreté – Bruxelles Pro-
preté est autorisée à octroyer des subventions facultatives 
(indiquées par le code FSF dans son tableau budgétaire), en 
ce compris des transferts à d’autres organismes pararégio-
naux ou aux pouvoirs locaux, dans le cadre de ses missions 
statutaires notamment pour le nettoyage de sites et lieux 
présentant un intérêt communal.
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Artikel 52

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan een lening, 
aan te gaan in 2013 door het Gewestelijk Agentschap voor 
Netheid – Net Brussel, voor een maximumbedrag van 
45.000.000 euro, teneinde het verschuldigde bedrag te kun-
nen dekken bij een eventuele veroordeling in 2013 van het 
Gewestelijk Agentschap voor Netheid – Net Brussel in het 
kader van haar geschil met de FOD Financiën, Administratie 
van de BTW. 

Artikel 53

De begroting van Innoviris/het Instituut ter bevordering 
van het Wetenschappelijk Onderzoek en de Innovatie van 
Brussel voor het jaar 2013 wordt goedgekeurd.

Deze begroting bedraagt 39.854.000 euro voor de ont-
vangsten, 41.491.000 euro voor de vastleggingskredieten en 
39.854.000 euro voor de vereffeningskredieten, en geeft een 
ESR-saldo van 1.478.000 euro, overeenkomstig sectie II van 
de bij deze ordonnantie gevoegde tabel.

Artikel 54

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag Innoviris/
het Instituut ter bevordering van het Wetenschappelijk On-
derzoek en de Innovatie van Brussel facultatieve subsidies 
(aangeduid met de code FSF in zijn begrotingstabel) toeken-
nen.

Artikel 55

De begroting van het Fonds voor de Financiering van het 
Waterbeleid voor het jaar 2013 wordt goedgekeurd.

Deze begroting bedraagt 0 euro voor de ontvangsten, 
0 euro voor de vastleggingskredieten en 0 euro voor de ver-
effeningskredieten, en geeft een ESR-saldo van 0 euro, over-
eenkomstig sectie II van de bij deze ordonnantie gevoegde 
tabel.

Artikel 56

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag het Fonds 
voor de Financiering van het Waterbeleid facultatieve sub-
sidies (aangeduid met de code FSF in zijn begrotingstabel) 
toekennen.

Article 52

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie de la Région à un em-
prunt, à contracter en 2013 par l’Agence régionale pour la 
propreté – Bruxelles Propreté, pour un montant maximal 
de 45.000.000 euros, afi n de pouvoir couvrir le montant dû 
lors d’une éventuelle condamnation en 2013 de l’Agence 
régionale pour la propreté – Bruxelles Propreté dans le ca-
dre du litige qui l’oppose au SPF Finances, Administration 
de la TVA.

Article 53

Est approuvé le budget d’Innoviris/l’Institut pour l’en-
couragement de la recherche scientifi que et de l’innovation 
de Bruxelles pour l’année 2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 39.854.000 euros, 
pour les crédits d’engagement à 41.491.000 euros et pour 
les crédits de liquidation à 39.854.000 euros, et indique un 
solde SEC de 1.478.000 euros, conformément à la section II 
du tableau joint à la présente ordonnance.

Article 54

Innoviris/l’Institut pour l’encouragement de la recher-
che scientifi que et de l’innovation de Bruxelles est autori-
sée à octroyer des subventions facultatives (indiquées par 
le code FSF dans son tableau budgétaire) dans le cadre de 
ses missions statutaires.

Article 55

Est approuvé le budget du Fonds pour le fi nancement de 
la politique de l’eau pour l’année 2013.

Ce budget s’élève pour les recettes à 0 euro, pour les cré-
dits d’engagement à 0 euro et pour les crédits de liquidation 
à 0 euro, et indique un solde SEC de 0 euro, conformément 
à la section II du tableau joint à la présente ordonnance.

Article 56

Le Fonds pour le fi nancement de la politique de l’eau est 
autorisé à octroyer des subventions facultatives (indiquées 
par le code FSF dans son tableau budgétaire) dans le cadre 
de ses missions statutaires.
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Artikel 57

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag Actiris 
facultatieve subsidies (aangeduid met de code FSF in zijn 
begrotingstabel) toekennen.

Artikel 58

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag de Eco-
nomische en Sociale Raad voor het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest facultatieve subsidies (aangeduid met de code FSF 
in zijn begrotingstabel) toekennen.

Artikel 59

De bepalingen van de organieke ordonnantie van 23 fe-
bruari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle en van haar 
uitvoeringsbesluiten die van toepassing zijn op de autonome 
bestuursinstellingen van 2de categorie, zijn eveneens van 
toepassing op de Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij 
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Artikel 60

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag de Gewes-
telijke Ontwikkelingsmaatschappij voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest facultatieve subsidies (aangeduid met de 
code FSF in zijn begrotingstabel) toekennen.

Artikel 61

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd de gewestwaarborg te verlenen om de eventuele veroor-
deling van de GOMB in het kader van haar geschil met de 
FOD Financiën, Administratie van de BTW te dekken via 
een lening, aan te gaan in 2013, en dit voor een maximumbe-
drag van 11.500.000 euro.

Artikel 62

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag het Brus-
sels Waarborgfonds facultatieve subsidies (aangeduid met de 
code FSF in zijn begrotingstabel) toekennen.

Artikel 63

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag het Brus-
sels Agentschap voor de Onderneming vzw facultatieve sub-
sidies (aangeduid met de code FSF in zijn begrotingstabel) 
toekennen.

Article 57

Actris est autorisé à octroyer des subventions facultati-
ves (indiquées par le code FSF dans son tableau budgétaire) 
dans le cadre de ses missions statutaires.

Article 58

Le Conseil économique et social de la Région de Bruxel-
les-Capitale est autorisé à octroyer des subventions facul-
tatives (indiquées par le code FSF dans son tableau budgé-
taire) dans le cadre de ses missions statutaires.

Article 59

Les dispositions de l’ordonnance du 23 février 2006 
portant les dispositions applicables au budget, à la comp-
tabilité et au contrôle et de ses arrêtés d’exécution qui sont 
d’application aux organismes administratifs autonomes de 
2ème catégorie, sont également d’application à la Société de 
développement pour la Région de Bruxelles-Capitale.

Article 60

La Société de développement pour la Région de Bruxel-
les-Capitale est autorisée à octroyer des subventions facul-
tatives (indiquées par le code FSF dans son tableau budgé-
taire) dans le cadre de ses missions statutaires.

Article 61

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie de la Région afi n de cou-
vrir l’éventuelle condamnation de la SDRB dans le cadre 
du litige qui l’oppose au SPF Finances, Administration de 
la TVA par un emprunt, à contracter en 2013, et ce pour un 
montant maximal de 11.500.000 euros.

Article 62

Le Fonds bruxellois de garantie est autorisé à octroyer 
des subventions facultatives (indiquées par le code FSF 
dans son tableau budgétaire) dans le cadre de ses missions 
statutaires.

Article 63

L’Agence bruxelloise pour l’entreprise ASBL est autori-
sée à octroyer des subventions facultatives (indiquées par 
le code FSF dans son tableau budgétaire) dans le cadre de 
ses missions statutaires.
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Artikel 64

In het kader van haar statutaire opdrachten mag de MIVB 
facultatieve subsidies (aangeduid met de code FSF in zijn 
begrotingstabel) toekennen.

Artikel 65

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen voor de leningen 
aangegaan in 2013 door de MIVB om het deel van haar in-
vesteringsprogramma te fi nancieren dat noch door de haar 
verleende gewestelijke dotaties, noch door haar eigen inves-
teringscapaciteit wordt gedekt en dit voor een bedrag vastge-
steld op maximum 20.000.000 euro.

Artikel 66

De bepalingen van de organieke ordonnantie van 23 fe-
bruari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle en van haar 
uitvoeringsbesluiten die van toepassing zijn op de autonome 
bestuursinstellingen van 2de categorie, zijn eveneens van toe-
passing op het Brussels Hoofdstedelijk Parkeeragentschap.

Artikel 67

In afwijking van artikel 73, 4de lid, van de organieke ordon-
nantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van 
toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de con-
trole, is de vzw IRISTEAM gemachtigd om een contractuele 
controleur van de vastleggingen en vereffeningen te hebben.

Artikel 68

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering kan facultatieve 
werkings-, project- en investeringssubsidies toekennen ten 
laste van de basisallocaties vermeld in de begrotingstabel 
(sectie II) en die in toepassing van artikel 26 van het besluit 
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van de 13 juli 
2006 betreffende de begrotingscyclus, de structuur van de 
begrotingsordonnantie, de algemene toelichting bij de be-
groting en de verantwoording bij de begroting, de code FSF 
(facultatieve subsidie/subvention facultative) dragen.

Artikel 69

Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 
van 15 juni 2006 betreffende de herverdelingen en over-
schrijdingen van uitgavenkredieten is van toepassing op de 
autonome bestuursinstellingen van 1ste en 2de categorie, meer 
bepaald afdeling I.

Het artikel 9 van deze ordonnantie is van toepassing op de 
autonome bestuursinstellingen van 1ste en 2de categorie met 

Article 64

La STIB est autorisée à octroyer des subventions facul-
tatives (indiquées par le code FSF dans son tableau budgé-
taire) dans le cadre de ses missions statutaires.

Article 65

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
contractés par la STIB en 2013 pour fi nancer la part de son 
programme d’investissement qui n’est couverte ni par les 
dotations régionales qui lui sont allouées ni par sa propre 
capacité d’investissement, et ce pour un montant fi xé au 
maximum 20.000.000 d’euros.

Article 66

Les dispositions de l’ordonnance du 23 février 2006 
portant les dispositions applicables au budget, à la comp-
tabilité et au contrôle et de ses arrêtés d’exécution qui sont 
d’application aux organismes administratifs autonomes de 
2ème catégorie, sont également d’application à l’Agence du 
stationnement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Article 67

Par dérogation à l’article 73, 4ème alinéa, de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions appli-
cables au budget, à la comptabilité et au contrôle, l’ASBL 
IRISTEAM est autorisé à avoir un contrôleur des engage-
ments et des liquidations contractuel.

Article 68

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à octroyer des subventions de fonctionne-
ment, de projet et d’investissement facultatives à charge 
des allocations de base fi gurant dans le tableau budgétaire 
(section II) et qui, en application de l’article 26 de l’arrêté 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 
13 juillet 2006 relatif au cycle budgétaire, à la structure de 
l’ordonnance budgétaire, à l’exposé général du budget et 
aux justifi cations du budget, mentionnent le code FSF (fa-
cultatieve subsidie/subvention facultative).

Article 69

L’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 15 juin 2006 concernant les nouvelles ventila-
tions et dépassements de crédits de dépenses est d’applica-
tion pour organismes administratifs autonomes de 1ère et 
de 2ème catégorie, notamment la section I.

L’article 9 de la présente ordonnance est d’application 
pour les organismes administratifs autonomes de 1re et de 
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betrekking tot de besluiten en beslissingen tot herverdeling 
en overschrijding van uitgavenkredieten. De beslissingen 
van de autonome bestuursinstellingen van 2de categorie die-
nen voorafgaandelijk voor advies te worden voorgelegd aan 
de Regeringscommissarissen van de instelling.

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering, in het geval van 
de autonome bestuursinstellingen van 1ste categorie, of het 
bestuursorgaan, in het geval van de autonome bestuursinstel-
lingen van 2de categorie, zijn eveneens gemachtigd tot het 
toekennen van facultatieve subsidies ten laste van nieuwe ba-
sisallocaties die in de loop van het begrotingsjaar gecreëerd 
worden door ministerieel of regeringsbesluit tot krediether-
verdeling en die als voorwerp facultatieve subsidies hebben 
(aangeduid met de FSF-code in de begrotingstabel) in het 
kader van dezelfde objectieven als deze verbonden met de 
reeds in de initiële begroting 2013 bestaande basisallocaties 
van waaruit de kredieten worden overgedragen.

Artikel 70

De in de vorige artikels van sectie III van deze ordonnan-
tie vermelde facultatieve subsidies (aangeduid met de code 
FSF in de begrotingstabel) worden voor het jaar 2013 toe-
gekend onder de voorwaarden bepaald in het artikel 13 van 
deze ordonnantie.

Artikel 71

De facultatieve subsidies (aangeduid met de code FSF in 
de begrotingstabel) vermeld in de artikels onder sectie III 
van deze ordonnantie zijn gedefi nieerd in artikel 1, 7°, van 
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 
13 juli 2006 betreffende de administratieve en begrotings-
controle evenals de budgetopmaak.

Sectie IV. – Bijzondere bepalingen in verband 
met de instellingen van openbaar nut van 
categorie A en B, bedoeld door de wet van 
16 maart 1954 betreffende de controle op 

sommige instellingen van openbaar nut, die 
niet zijn ondergebracht onder de sectoriële 
code 13.12, rubriek « Deelstaatoverheid », 
van het Europees systeem van nationale 

en regionale rekeningen vervat in de 
Verordening (EG) nr. 2223/96 van de 

Raad van 25 juni 1996 betreffende het 
Europees systeem van nationale en regionale 

rekeningen in de Gemeenschap

Artikel 72

Zowel voor haar werking als voor het te voeren beleid 
wordt de Haven van Brussel gemachtigd de begrotingssaldi 

2ème catégorie par rapport aux arrêtés et décisions de nou-
velle ventilation et de dépassement de crédits de dépenses. 
Les décisions des organismes administratifs autonomes de 
2ème catégorie doivent être préalablement soumises pour 
avis aux Commissaires du Gouvernement de l’organisme.

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
dans le cas des organismes administratifs autonomes de 
1re catégorie, ou l’organe d’administration, dans le cas des 
organismes administratifs autonomes de 2ème catégorie, sont 
également autorisés à octroyer des subventions facultatives 
à charge de nouvelles allocations de base, créées dans le 
courant de l’année budgétaire par arrêté ministériel ou gou-
vernemental de nouvelle ventilation de crédits, et qui ont 
comme objet des subventions facultatives (indiquées par 
le code FSF dans le tableau budgétaire) dans le cadre des 
mêmes objectifs que ceux liés aux allocations de bases déjà 
existantes dans le budget initial 2013 et à partir desquelles 
les crédits sont transférés.

Article 70

Pour l’année 2013, les subventions facultatives (indi-
quées par le code FSF dans le tableau budgétaire) men-
tionnées dans les articles précédents de la section III de la 
présente ordonnance sont octroyées sous les conditions gé-
nérales fi xées à l’article 13 de la présente ordonnance.

Article 71

Les subventions facultatives (indiquées par le code FSF 
dans le tableau budgétaire) mentionnées dans les articles 
sous la section III de la présente ordonnance sont défi nies à 
l’article 1er, 7°, de l’arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif au contrôle admi-
nistratif et budgétaire ainsi qu’à l’établissement du budget.

Section IV. – Dispositions spécifi ques
relatives aux organismes d’intérêt public

de catégorie A et B, visées par
la loi du 16 mars 1954 relative

au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, qui ne sont pas

repris sous le code sectoriel 13.12,
rubrique « administrations d’Etats fédérés »,

du Système européen des comptes
nationaux et régionaux, contenu

dans le Règlement (CE) n° 2223/96
du Conseil du 25 juin 1996 relatif

au système européen des comptes nationaux 
et régionaux dans la Communauté

Article 72

Tant pour son fonctionnement que pour les politiques à 
mener, le Port de Bruxelles est autorisé à reporter les soldes 
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van de vorige jaren over te dragen en te gebruiken voor uit-
gaven gepland in 2013.

Artikel 73

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemachtigd 
de gewestwaarborg te verlenen voor de leningen aangegaan 
in 2013 door de Haven van Brussel voor de realisatie van 
haar beheersovereenkomst en dit voor een maximumbedrag 
van 33.300.000 euro (Carcoke, TIR, park, groene ruimte).

Artikel 74

In het kader van haar statutaire opdrachten mag de Haven 
van Brussel facultatieve subsidies (aangeduid met de code 
FSF in haar begrotingstabel) toekennen.

Artikel 75

Zowel voor haar werking als voor het te voeren beleid 
wordt de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij 
gemachtigd de begrotingssaldi van de vorige jaren over te 
dragen en te gebruiken voor uitgaven gepland in 2013.

Artikel 76

In het kader van zijn statutaire opdrachten mag de Brus-
selse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij facultatieve 
subsidies (aangeduid met de code FSF in haar begrotingsta-
bel) toekennen.

Artikel 77

De Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
wordt gemachtigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de 
in 2013 door het BGHM aangegane leningen om projecten 
te realiseren voor een bedrag van hoogstens 75.000.000 euro 
of voor de BGHM om de canon voor de projecten voor een 
bedrag van hoogstens 40.000.000 euro te waarborgen.

Artikel 78

De afdeling I van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 15 juni 2006 betreffende de herver-
delingen en overschrijdingen van uitgavenkredieten is van 
toepassing op de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaat-
schappij en de Haven van Brussel. Het voorafgaand akkoord 
van de Minister van Begroting is vereist betreffende de her-
verdelingen en overschrijdingen van uitgavenkredieten.

Het artikel 9 van deze ordonnantie is van toepassing op 
de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij en de 

budgétaires des années antérieures et à les utiliser pour des 
dépenses à réaliser en 2013.

Article 73

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale est 
autorisé à apporter la garantie de la Région aux emprunts 
contractés par le Port de Bruxelles en 2013 pour réaliser 
son contrat de gestion et ce pour un montant n’excédant pas 
33.300.000 euros (Carcoke, TIR, parc, espace vert).

Article 74

Le Port de Bruxelles est autorisé à octroyer des subven-
tions facultatives (indiquées par le code FSF dans son ta-
bleau budgétaire) dans le cadre de ses missions statutaires.

Article 75

Tant pour son fonctionnement que pour les politiques à 
mener, la Société du Logement de la Région de Bruxel-
les-Capitale est autorisée à reporter les soldes budgétaires 
des années antérieures et à les utiliser pour des dépenses à 
réaliser en 2013.

Article 76

La Société du Logement de la Région de Bruxelles-Ca-
pitale est autorisée à octroyer des subventions facultatives 
(indiquées par le code FSF dans son tableau budgétaire) 
dans le cadre de ses missions statutaires.

Article 77

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale est 
autorisé à apporter la garantie de la Région aux emprunts 
contractés en 2013 par la SLRB pour réaliser des projets 
pour un montant ne dépassant pas 75.000.000 d’euros ou 
pour la SLRB afin de garantir le canon pour des projets 
pour un montant ne dépassant pas 40.000.000 d’euros.

Article 78

La section I de l’arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale du 15 juin 2006 en matière de nou-
velles ventilations et dépassements de crédit est d’applica-
tion pour la Société du Logement de la Région de Bruxel-
les-Capitale et le Port de Bruxelles. L’accord préalable du 
Ministre du Budget est requis en matière de nouvelles ven-
tilations et dépassements de crédit.

L’article 9 de la présente ordonnance est d’application 
pour la Société du Logement de la Région de Bruxelles-
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Haven van Brussel met betrekking tot de beslissingen tot 
herverdeling en overschrijding van uitgavenkredieten. Deze 
beslissingen dienen voorafgaandelijk voor advies te worden 
voorgelegd aan de Regeringscommissarissen van de instel-
ling.

De bestuursorganen van de Brusselse Gewestelijke Huis-
vestingsmaatschappij en de Haven van Brussel zijn even-
eens gemachtigd tot het toekennen van facultatieve subsidies 
ten laste van nieuwe basisallocaties die in de loop van het 
begrotingsjaar gecreëerd worden door beslissing tot kre-
dietherverdeling van deze organen en die als voorwerp fa-
cultatieve subsidies hebben (aangeduid met de FSF-code in 
de begrotingstabel) in het kader van dezelfde objectieven als 
deze verbonden met de reeds in de initiële begroting 2013 
bestaande basisallocaties van waaruit de kredieten worden 
overgedragen.

Artikel 79

De facultatieve subsidies (aangeduid met de code FSF in 
de begrotingstabel) vermeld in de artikels onder sectie IV 
van deze ordonnantie zijn gedefi nieerd in artikel 1, 7°, van 
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 
13 juli 2006 betreffende de administratieve en begrotings-
controle evenals de budgetopmaak.

Artikel 80

De in de vorige artikels van sectie IV van deze ordon-
nantie vermelde facultatieve subsidies worden voor het jaar 
2013 toegekend onder de voorwaarden bepaald in het arti-
kel 13 van deze ordonnantie.

Sectie V. – Andere verbintenissen
van de gewestelijke entiteit

Artikel 81

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de leningen aan-
gegaan in 2013 door de door het Gewest erkende instellingen 
voor sociaal krediet, volgens de controleregels en ten belope 
van een maximumbedrag dat vastgesteld dient te worden 
door de Regering op voorstel van de Minister van Begroting 
en van de Staatssecretaris voor Huisvesting.

Artikel 82

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de leningen 
aangegaan in 2013 door het Woningfonds van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest voor een maximumbedrag van 
125.000.000 euro.

Capitale et le Port de Bruxelles par rapport aux décisions 
de nouvelle ventilation et de dépassement de crédits de dé-
penses. Ces décisions doivent être préalablement soumises 
pour avis aux Commissaires du Gouvernement de l’orga-
nisme.

Les organes d’administration de la Société du Logement 
de la Région de Bruxelles-Capitale et du Port de Bruxelles 
sont également autorisés à octroyer des subventions faculta-
tives à charge de nouvelles allocations de base, créées dans 
le courant de l’année budgétaire par décision de nouvelle 
ventilation de crédits par ces organes, et qui ont comme 
objet des subventions facultatives (indiquées par le code 
FSF dans le tableau budgétaire) dans le cadre des mêmes 
objectifs que ceux liés aux allocations de bases déjà exis-
tantes dans le budget initial 2013 et à partir desquelles les 
crédits sont transférés.

Article 79

Les subventions facultatives (indiquées par le code FSF 
dans le tableau budgétaire) mentionnées dans les articles 
sous la section IV de la présente ordonnance sont défi nies 
à l’article 1er, 7°, de l’arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif au contrôle 
administratif et budgétaire ainsi qu’à l’établissement du 
budget.

Article 80

Pour l’année 2013, les subventions facultatives men-
tionnées dans les articles précédents de la section IV de la 
présente ordonnance sont octroyées sous les conditions gé-
nérales fi xées à l’article 13 de la présente ordonnance.

Section V. – Autres engagements
de l’entité régionale

Article 81

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
contractées en 2013 par les sociétés de crédit social agréées 
par la Région, selon des modalités de contrôle et à concur-
rence d’un montant maximum à fi xer par le Gouvernement, 
sur proposition du Ministre du Budget et du Secrétaire 
d’Etat du Logement.

Article 82

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
contractés en 2013 par le Fonds du logement de la Région de 
Bruxelles-Capitale n’excédant pas 125.000.000 d’euros.
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Artikel 83

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de leningen 
aangegaan in 2013 door het Woningfonds van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest bij de BGHM voor een maximumbe-
drag van 45.000.000 euro.

Artikel 84

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de in 2013 door 
de BGHM en het Woningfonds bij het FRGE (Fonds ter Re-
ductie van de Globale Energiekost) aangegane leningen, met 
het oog op de uitwerking van energieprestatieprojecten, voor 
een maximumbedrag van respectievelijk 10.000.000 euro en 
4.000.000 euro.

Artikel 85

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de leningen 
aangegaan in 2013 door de Brusselse Maatschappij voor 
het Waterbeheer (BMWB) voor een maximumbedrag van 
20.000.000 euro.

Artikel 86

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de overdracht 
van het Aquiris-contract.

Artikel 87

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de leningen aan-
gegaan in 2013 door de NV B2E, fi liaal van de Gewestelijke 
Investeringsmaatschappij voor het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest (GIMB), bij de Europese Investeringsbank, voor een 
maximumbedrag van 50.000.000 euro.

Artikel 88

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen voor verbintenissen 
van de GIMB of haar fi lialen in het kader van het Plan voor 
de Toekomst van de Huisvesting, voor een kredietlijn van 
maximaal 150.000.000 euro in 2013.

Artikel 89

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om, in toepassing van artikel 55 van de organieke or-

Article 83

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
contractés en 2013 par le Fonds du Logement de la Région 
de Bruxelles-Capitale auprès de la SLRB n’excédant pas 
45.000.000 d’euros.

Article 84

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capi-
tale est autorisé à apporter la garantie régionale pour les 
emprunts contractés en 2013 par la SLRB et le Fonds du 
Logement auprès du FRCE (Fonds de Réduction du Coût 
global de l’Energie) pour réaliser des projets de perfor-
mance énergétique à hauteur de, respectivement, maximum 
10.000.000 d’euros et 4.000.000 d’euros.

Article 85

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capi-
tale est autorisé à apporter la garantie régionale aux em-
prunts contractés en 2013 par la Société bruxelloise de la 
gestion de l’eau (SBGE) pour un montant n’excédant pas 
20.000.000 d’euros.

Article 86

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale au transfert du 
contrat Aquiris.

Article 87

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
contractés en 2013 par la SA B2E, fi liale de la Société ré-
gionale d’investissement de Bruxelles (SRIB), auprès de 
la Banque européenne d’investissement, pour un montant 
n’excédant pas 50.000.000 d’euros.

Article 88

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à octroyer la garantie régionale aux engage-
ments de la SRIB ou de ses fi liales dans le cadre du Plan 
pour l’Avenir du Logement, pour une ligne de crédit de 
maximum 150.000.000 d’euros en 2013.

Article 89

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capi-
tale est autorisé à apporter, en application de l’article 55 
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donnantie van 13 december 2007 betreffende de steun ter 
bevordering van de economische expansie in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, de gewestwaarborg te verlenen voor 
een maximumbedrag van 35.000.000 euro in 2013.

Artikel 90

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen voor de leningen 
aangegaan in 2013 door Brussel-Recyclage voor een maxi-
mumbedrag van 25.000.000 euro.

Artikel 91

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen aan de operaties tot 
dekking in 2013 van het risico op interestvoet- en wissel-
koersschommelingen (« options, futures, swaps, … ») die in 
strikte zin verbonden zijn met de door het Gewest gewaar-
borgde schuld.

Artikel 92

Overeenkomstig artikel 2 van de overeenkomst van 
9 maart 2007 tot regeling van de verhoudingen tussen de vzw 
Flagey en de NV Flagey, is de Brusselse Hoofdstedelijke Re-
gering gemachtigd om in 2013 haar waarborg te verlenen 
aan de volgende verplichtingen van de vzw Flagey : 

1) storting van 310.000 euro door de vzw Flagey aan de NV 
Flagey of door de andere gebruikers van de Culturele 
Ruimte voor de terbeschikkingstelling van deze Culturele 
Ruimte.

2) dekking door de vzw Flagey van alle kosten verbonden 
aan de terbeschikkingstelling van de Culturele Ruimte 
die de vzw Flagey verschuldigd zou zijn aan de NV So-
gesmaint, de NV Flagey of aan elke andere natuurlijke of 
rechtspersoon die belast zou zijn met het beheer van het 
gebouw.

Artikel 93

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen voor een lening, af 
te sluiten in 2013 door de vzw WIELS CENTRUM VOOR 
HEDENDAAGSE KUNSTEN, voor een maximumbedrag 
van 1.500.000 euro.

Artikel 94

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om de gewestwaarborg te verlenen voor de leningen, 
af te sluiten in 2013 door CHIREC (Interregionaal Zieken-

de l’ordonnance organique du 13 décembre 2007 relative 
aux aides pour la promotion de l’expansion économique, 
la garantie régionale pour un montant n’excédant pas 
35.000.000 d’euros en 2013.

Article 90

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
contractés en 2013 par Bruxelles – Recyclage, pour un 
montant n’excédant pas 25.000.000 d’euros.

Article 91

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux opérations 
de couverture en 2013 du risque de variation des taux d’in-
térêts et de change (« options, futures, swaps, … ») associés 
strictement à l’endettement garanti par le Région.

Article 92

Conformément à l’article 2 de la convention du 9 mars 
2007 réglant les relations entre l’ASBL Flagey et la SA Fla-
gey, le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter en 2013 sa garantie aux obligations 
suivantes de l’ASBL Flagey :

1) le versement de 310.000 euros à la SA Flagey par l’ASBL 
Flagey ou par les autres utilisateurs de l’Espace Culturel 
pour la mise à disposition de cet Espace Culturel,

2) la couverture par l’ASBL Flagey de tous les frais liés à 
la mise à disposition de l’Espace Culturel dont l’ASBL 
Flagey serait redevable envers la SA Sogesmaint, la SA 
Flagey ou envers toute autre personne physique ou mo-
rale qui serait chargée de la gestion du bâtiment.

Article 93

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale à un emprunt à 
contracter en 2013 par l’ASBL WIELS CENTRE D’ARTS 
CONTEMPORAINS, pour un montant n’excédant pas 
1.500.000 euros.

Article 94

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter la garantie régionale aux emprunts 
à contracter en 2013 par CHIREC (Centre Hospitalier In-
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terrégional Edith Cavell) auprès de la Banque européenne 
d’investissement (BEI) pour un montant n’excédant pas 
30.000.000 d’euros, et ceci à condition d’une contre-garan-
tie, à fi xer par le Gouvernement, octroyée par CHIREC à la 
Région de Bruxelles-Capitale.

Article 95

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à apporter, selon les modalités qu’il détermine, 
la garantie portant sur les éventuels défauts de rembourse-
ment d’éco-prêt aux ménages bruxellois (prêt vert social, 
prêt des entités Fonds de Réduction du Coût Global de 
l’Energie) et ce pour un montant de 10.000.000 d’euros.

Article 96

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capi-
tale est autorisé à effectuer à charge de l’allocation de 
base 06.003.55.98.36.90 des opérations au nom et pour 
compte de l’Agglomération de Bruxelles, y compris 
d’éventuelles dépenses se rapportant à des années antérieu-
res et pour lesquelles aucun crédit n’a pu être ouvert dans 
les budgets précédents de l’Agglomération.

Article 97

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
est autorisé à mettre gratuitement à la disposition de
l’ASBL dénommée « Bureau de liaison Bruxelles-Europe », 
dont elle a reconnu les statuts, une partie du bâtiment sis à 
Etterbeek, avenue d’Auderghem n° 63.

Article 98

Par dérogation aux articles 3 et 5 de la loi du 22 décem-
bre 1986 sur les intercommunales, les communes peuvent 
prendre une participation dans la société coopérative à 
responsabilité limitée dédiée à la fourniture de services de 
télécommunications et de communications électroniques 
dans le cadre du marché public IRISnet 2 réalisé par la Ré-
gion en leur nom et pour leur compte.

Article 99

Le Gouvernement est autorisé, au nom de la Région de 
Bruxelles-Capitale, à prendre des participations dans le ca-
pital de la société dédiée à la fourniture de services de com-
munications électroniques, à la création de laquelle la Ré-
gion participera dans le cadre du marché public IRISnet2, 
lui-même attribué par la Région.

huiscentrum Edith Cavell) bij de Europese Investeringsbank 
(EIB) voor een maximumbedrag van 30.000.000 euro, en dit 
op voorwaarde van een door de Regering te bepalen tegen-
waarborg, verleend door CHIREC aan het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

Artikel 95

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering is ertoe gemach-
tigd om, overeenkomstig de door haar bepaalde regeling, de 
waarborg te verlenen met betrekking tot de eventuele niet-
terugbetaling van de ecolening toegekend aan de Brusselse 
gezinnen (sociale groene lening, lening van instellingen van 
het Fonds ter Reductie van de Globale Energiekost) en dit 
voor een bedrag van 10.000.000 euro.

Artikel 96

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om ten laste van de basisallocatie 06.003.55.98.36.90 
verrichtingen te doen in naam en voor rekening van de Ag-
glomeratie Brussel, met inbegrip van eventuele uitgaven be-
treffende vorige jaren waarvoor geen enkel krediet kon wor-
den geopend in de voorgaande Agglomeratiebegrotingen.

Artikel 97

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt gemach-
tigd om een gedeelte van het gebouw gelegen aan de Ouder-
gemlaan nr. 63 te Etterbeek, gratis ter beschikking te stellen 
van de vzw « Verbindingsbureau Brussel-Europa » waarvan 
ze de statuten heeft erkend.

Artikel 98

In afwijking van artikelen 3 en 5 van de wet van 22 de-
cember 1986 over de intercommunales, kunnen gemeenten 
een participatie nemen in de coöperatieve vennootschap met 
beperkte aansprakelijkheid gewijd aan de levering van dien-
sten van tele- en elektronische communicatie in het kader 
van de overheidsopdracht IRISnet 2 die door het Gewest in 
hun naam en voor hun rekening wordt verwezenlijkt.

Artikel 99

De Regering wordt gemachtigd om, namens het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, deel te nemen in het kapitaal van de 
vennootschap die instaat voor de levering van diensten van 
elektronische communicatie en die zal worden medeopge-
richt door het Gewest in het kader van de overheidsopdracht 
IRISnet2, die wordt gegund door het Gewest.
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Les services décentralisés, établissements, entreprises 
publiques, organes et personnes morales de droit public qui 
ont été créés par ou qui dépendent de la Région de Bruxel-
les-Capitale sont autorisés à prendre des participations en 
capital dans la société dédiée à la fourniture de services de 
communications électroniques qui sera créée à l’issue du 
marché public IRISnet2, lui-même attribué par la Région.

Article 100

Par dérogation à l’article 96 de l’ordonnance organique 
du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle, le Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale est autorisé à octroyer 
les prix suivants :

De gedecentraliseerde diensten, instellingen, openbare 
ondernemingen, publiekrechterlijke organen en rechtsper-
sonen die werden opgericht door of die afhangen van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden gemachtigd om 
een participatie te nemen in het kapitaal van de venootschap 
die instaat voor de levering van diensten van elektronische 
communicatie en die zal worden opgericht na afl oop van de 
overheidsopdracht IRISnet2, die zelf ook wordt gegund door 
het Gewest.

Artikel 100

In afwijking op artikel 96 van de organieke ordonnantie 
van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toe-
passing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, 
is de Brusselse Hoofdstedelijke Regering gemachtigd om 
volgende prijzen toe te kennen :

Benaming

Prijs Fernand Baudin : prijs van het 
mooiste boek in Brussel (uitgevers-
sector).

Prijs « Brussels Invest & Export » in het 
kader van het Defi lé van « la Cam-
bre Mode » : prijs die wordt toege-
kend aan een veelbelovende student 
teneinde de realisatie van zijn einde-
jaarsstage  of zijn eerste beroepserva-
ring  in het buitenland te ondersteu-
nen en aan te moedigen (verplichte 
stage van minimum 3 jaar) en om 
zich zo tot ambassadeur te maken van 
het Brussels talent in een belangrijk 
internationaal Modehuis.

Brussels Mercurius Award : prijs voor 
het belonen en aanmoedigen van de 
Brusselse bedrijven die bijzonder 
performant zijn op de buitenlandse 
markten en dit zowel in de goederen-
sector als in de dienstensector.

Appellation

Prix Fernand Baudin : prix du plus beau 
livre à Bruxelles (secteur de l’édi-
tion).

Prix « Brussels Invest & Export » dans 
le cadre du Défi le de « la Cambre 
Mode » : prix attribué à un étudiant 
prometteur afi n de soutenir et d’en-
courager la réalisation de son stage 
de dernière année ou sa première 
expérience professionnelle à l’étran-
ger (stage obligatoire de minimum 
3 mois) et ainsi se faire l’ambassa-
deur du talent bruxellois dans une 
importante Maison de Mode à l’in-
ternational.

Brussels Mercurius Award : prix des-
tiné à récompenser et encourager les 
entreprises bruxelloises particulière-
ment performantes sur les marchés 
étrangers et ce tant dans le secteur 
des biens que celui des services.

Montant en euros
Bedrag in euro

 0
(un prix purement pour le prestige et 
l’image / een prijs louter omwille van 

het prestige en het imago)

 2.000

 
 60.000

Article 101

Par dérogation à l’article 68, §§ 1er et 8, de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions ap-
plicables au budget, à la comptabilité et au contrôle (OO-
BCC), le « Centre de Coordination fi nancière pour la Ré-
gion de Bruxelles-Capitale » du Ministère de la Région de 

Artikel 101

In afwijking van artikel 68, §§ 1 en 8, van de organieke 
ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen 
die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding 
en de controle (OOBBC), kan het « Financieel Coördina-
tiecentrum voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest » van 
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Bruxelles-Capitale peut également exercer la centralisisa-
tion et la coordination du fi nancement de la trésorerie du 
Fonds du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale à 
partir du 1er janvier 2013. L’article 68 de l’OOBCC peut 
s’appliquer également au Fonds du Logement de la Région 
de Bruxelles-Capitale en 2013.

VI. – Disposition fi nale

Article 102

La présente ordonnance entre en vigueur le 1er janvier 
2013.

het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest vanaf 
1 januari 2013 eveneens de centralisatie en de coördinatie 
van de fi nanciering van de thesaurie van het Woningfonds 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest uitoefenen. Het ar-
tikel 68 van de OOBBC kan dus in 2013 eveneens toegepast 
worden op het Woningfonds van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest.

VI. – Slotbepaling

Artikel 102

Deze ordonnantie treedt in werking op 1 januari 2013.
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Ministère

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

Institutions consolidées

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

Consolidation régionale

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

Opérations Budgétaires

Solde de Financement SEC après opérations 
budgétaires

Ministerie

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

Geconsolideerde instellingen

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

Gewestelijke consolidatie

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

Budgettaire operaties

Vorderingensaldo ESR na budgettaire ope-
raties

2013
initial – initieel 

En milliers d’euros
In duizenden euro

 3.456.427
 3.786.568
 – 330.141

 3.138
 191.538
 188.400

 475.171
 298.526
 – 176.645

 2.978.118
 3.296.504
 – 318.386

initial 2013 initieel

 2.618.895
 2.573.868
 45.027

 320.394
 332.503
 12.109

 543.017
 552.622
 9.605

 1.755.484
 1.688.743
 66.741

initial 2013 initieel

 6.075.322
 6.360.436
 – 285.114

 323.532
 524.041
 200.509

 1.018.188
 851.148
 – 167.040

 4.733.602
 4.985.247
 – 251.645

 120.000

 – 131.645
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Répartition des institutions consoli-
dées par catégorie

Organismes administratifs 
autonomes de 1ère catégorie

CIRB

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

SIAMU

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

FRBRTC

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

Opdeling van de geconsolideerde 
instellingen per categorie

Autonome bestuursinstellingen 
van 1ste categorie

CIBG

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

BDMH

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

BGHFGT

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

initial 2013 initieel 

 35.417
 35.417
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 35.417
 35.417
 0

initial 2013 initieel

 95.505
 95.505
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 95.505
 95.505
 0

initial 2013 initieel

 916.767
 916.767
 0

 319.389
 330.000
 10.611

 543.017
 532.406
 – 10.611

 54.361
 54.361
 0
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IBGE

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

ARP

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

IRSIB

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

BIM

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

GAN

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

IWOIB

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

2013
initial – initieel 

En milliers d’euros
In duizenden euro

initial 2013 initieel 

 111.832
 111.832
 0

 0
 20
 20

 0
 0
 0

 111.832
 111.812
 20

initial 2013 initieel

 202.885
 202.885
 0

 0
 0
 0

 0
 6.047
 6.047

 202.885
 196.838
 6.047

initial 2013 initieel

 39.854
 39.854
 0

 1.000
 2.478
 1.478

 0
 0
 0

 38.854
 37.376
 1.478
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FFPE

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

Organismes administratifs 
autonomes de 2ème catégorie

ACTIRIS

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

CESRBC

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

FFW

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

Autonome bestuursinstellingen 
van 2de categorie

ACTIRIS

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

ESRBHG

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

2013
initial – initieel 

En milliers d’euros
In duizenden euro

initial 2013 initieel 

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

initial 2013 initieel 

 305.457
 305.457
 0

 5
 5
 0

 0
 0
 0

 305.452
 305.452
 0

initial 2013 initieel

 2.327
 2.327
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 2.327
 2.327
 0
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FBG

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

ABE

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

STIB

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

BWF

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

ABO

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

MIVB

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

2013
initial – initieel 

En milliers d’euros
In duizenden euro

initial 2013 initieel 

 1.567
 1.567
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 1.567
 1.567
 0

initial 2013 initieel

 6.562
 6.562
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 6.562
 6.562
 0

initial 2013 initieel

 873.588
 828.561
 45.027

 0
 0
 0

 0
 14.169
 14.169

 873.588
 814.392
 59.196
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BRUGEL

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC 

Iristeam asbl

Total des Recettes 
Total des Dépenses 
Solde budgétaire 

Total Recettes code 8
Total Dépenses code 8
Solde code 8

Total Recettes code 9
Total Dépenses code 9
Solde code 9 

Total des Recettes SEC
Total des Dépenses SEC 
Solde de Financement SEC

BRUGEL

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven 
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

Iristeam vzw

Totale Ontvangsten
Totale Uitgaven
Begrotingssaldo

Totale code 8 Ontvangsten
Totale code 8 Uitgaven
Saldo code 8

Totale code 9 Ontvangsten
Totale code 9 Uitgaven
Saldo code 9

Totale ESR-ontvangsten
Totale ESR-uitgaven
Vorderingensaldo ESR

2013
initial – initieel 

En milliers d’euros
In duizenden euro

initial 2013 initieel 

 3.092
 3.092
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 3.092
 3.092
 0

initial 2013 initieel

 24.042
 24.042
 0

 0
 0
 0

 0
 0
 0

 24.042
 24.042
 0
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 Légende Legende

SC : Sorte de crédits : KS : Kredietsoorten :
B : crédits de liquidation  B : vereffeningskredieten
C : crédits d’engagement  C : vastleggingskredieten  
E : crédits de liquidation variables  E : variabele vereffeningskredieten  
F : crédits d’engagement variables  F : variabele vastleggingskredieten  
 
M : mission  O : opdracht  
P : programme  P : programma  
A : activité  A : activiteit  
NO : numéro d’ordre  VN : volgnummer  
CE : code économique  EC : economische code  
CF : code fonctionnel  FC : functionele code  
FSF : subvention facultative  FSF : facultatieve subsidie 
OSO : subvention organique  OSO : organieke subsidie 
BFB : fonds budgétaires organiques  BFB : organieke begrotingsfondsen 

Tabel van de organieke begrotingsfondsen : Tableau des fonds budgétaires organiques :

 nr. Dénomination des Fonds  Benaming van de Fondsen 

BFB1 Fonds d’aide aux entreprises  Fonds voor hulp aan ondernemingen 
BFB 2 Fonds pour la promotion du commerce extérieur  Fonds ter bevordering van de buitenlandse handel 
BFB 3 Fonds pour l’équipement et les déplacements  Fonds voor uitrusting en verplaatsingen 
BFB 4 Fonds de redressement fi nancier des communes Fonds voor het fi nancieel herstel van de gemeenten
 de l’Agglomé ration en van de Agglomeratie
BFB 5 Fonds d’aménagement urbain et foncier  Fonds voor stedenbouw en grondbeheer 
BFB 6 Fonds pour l’investissement et pour le Fonds voor investeringen en afl ossing van de schuldenlast in
 remboursement des charges de la dette dans de sector van de sociale woningbouw
 le secteur du logement social
BFB 7 Fonds bruxellois pour le développement Brussels Fonds voor de economische ontwikkeling
 économique régional van het gewest 
BFB 8 Fonds social bruxellois  Brussels sociaal fonds 
BFB 9 Fonds pour la protection de l’environnement  Fonds voor de bescherming van het milieu 
BFB 10 Fonds destiné à l’entretien, l’acquisition et Fonds bestemd voor het onderhoud, de aankoop en de aanleg
 l’aménagement des espaces verts, de forêts et van groene ruimten, bossen en natuurgebieden alsmede het
 de sites naturels, ainsi qu’au rempoissonnement opnieuw bepoten en noodingrepen ten behoeve van de fauna
 et aux interventions urgentes en faveur de la faune
BFB 11 Fonds pour la gestion des eaux usées et pluviales  Fonds voor het beheer van afval- en regenwater 
BFB 12 Fonds de gestion de la dette régionale  Fonds voor het beheer van de gewestschuld 
BFB 13 Fonds relatif à la politique de l’énergie  Fonds inzake energiebeleid 
BFB 14 Fonds budgétaire régional de solidarité  Gewestelijk begrotingsfonds voor solidariteit 
BFB 15 Fonds du patrimoine immobilier  Fonds van het onroerend erfgoed 
BFB 16 Fonds droit de gestion publique  Fonds openbaar beheersrecht 
BFB 17 Fonds social de guidance énergétique  Sociaal fonds voor energiebegeleiding 
BFB 18 Fonds d’investissements fonciers  Fonds voor grondinvesteringen 
BFB 19 Fonds Climat Klimaatfonds

Brussel, 31 oktober 2012

De Minister van Financiën en Begroting,

Guy VANHENGEL

Bruxelles, le 31 octobre 2012

Le Ministre des Finances et du Budget,

Guy VANHENGEL
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TABLEAU BUDGETAIRE

SECTION I – DEPENSES DES SERVICES DU GOUVERNEMENT

Budget initial 2013

TOTAUX

BEGROTINGSTABEL

SECTIE I. – UITGAVEN VAN DE DIENSTEN VAN DE REGERING

Initiële begroting 2013

TOTALEN
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